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The First Epistle of Paul the
Apostle to the Corinthians
କରିŁୀୟ ମģଳୀ ନିକଟକୁ ପାଉଲč

ପ୍ର ଥମ ପତ୍ର
େଲଖକ
ପାଉଲčୁ ଏହି ପତ୍ର ର େଲଖକ େବାଲି Źୀକାର କରାଯାଏ

(ପ୍ର .କରି. 1:1-2; 16:21) ଏବଂ ଏହି ପତ୍ର ପାଉଲč ପତ୍ର ଭାବେର
ମଧ୍ୟ ପରିଚିତ। େସ େଯେତେବେଳ ଏଫିସେର ଥିେଲ କିŖା ତାହା
ପୁବର୍ ରୁ େସ କରିŁୀୟ ମģଳୀକୁ ଏକ ପତ୍ର େଲଖିଥିେଲ ଯାହା
ପ୍ର ଥମ କରିŁୀୟ ପତ୍ର (ପ୍ର .କରି. 5:10-11) ପୂବର୍ ରୁ ଆସି ଥିଲା ଏବଂ
କରିŁୀୟ ମģଳୀର ବିŧାସୀମାେନ େସହି ପତ୍ର କୁ ଭୁ ଲ ବୁଝିଥିେଲ
ଯାହା ଫଳେର େସହି ପତ୍ର ଆଉ ନାହିଁ। “ପୂବର୍ ପତ୍ର ର” ସୂଚୀ
(େଯପରି ଏହା ଆହୂ ତ) ସœୂĦର୍ ଭାବେର ଅଜ୍ଞାତ, ପ୍ର ଥମ କରିŁୀୟ
ପତ୍ର େହଉଛି ପାଉଲ କରିŁୀୟ ବିŧାସୀମାନčଠାରୁ ପାଇଥିବା
ପତ୍ର ର ପ୍ର ତିଉĩର ପତ୍ର ଅେଟ, ଯାହା େସମାେନ ପାଉଲč ପୂବର୍
ପତ୍ର ର ଉĩର ଭାବେର େଲଖିଥିେଲ।

ସମୟ ଓ ŵାନ
ପ୍ର ାୟ 55-56 ଖ୍ର ୀūାŐ ମଧ୍ୟେର େଲଖାଯାଇଅଛି।
ଏହି ପତ୍ର ଏଫିସ ସହରରୁ େଲଖାଯାଇଅଛି (ପ୍ର .କରି. 16:8)।
ପ୍ର ାପକ
ପ୍ର ଥମ କରିŁୀୟ ପତ୍ର ର ପ୍ର ାପକ େହେଲ “କରିŁୀୟ ସହରେର

ଥିବା ଈŧରč ମģଳୀ” (ପ୍ର .କରି. 1:2), ଆହୁ ରି ମଧ୍ୟ ପାଉଲ
ତାହାčରପାଠକମାନčୁ ଅľଭର୍ୁ ý କରିľି “ସବର୍ ତ୍ର , େଯଉଁମାେନ ପ୍ର ଭୁ
ଯୀଶୁ ଖ୍ର ୀūč ନାମେର ପ୍ର ାଥର୍ ନା କରľି (ପ୍ର .କରି. 1:2)।”

ଉେĶଶ୍ୟ



୧ କରିŁୀୟ 1:1 ii ୧ କରିŁୀୟ 1:1

ପାଉଲ ଭିň ଭିň ମାଧ୍ୟମେର କରିŁୀୟ ମģଳୀର ବĩର୍ ମାନର
ଅବŵା ବିଷୟେର ସୂଚନା ପାଇଥିେଲ। ମģଳୀର ଦୁବର୍ ଳତା ଏବଂ
ପୁନରୁ ķାର କରିବା, ବିେଶଷ ଭାବେର ମģଳୀେର ଦଳେଭଦ
ସମସ୍ୟାରୁ ପୁନରୁ ķାର କରିବା (ପ୍ର .କରି. 1:10-4:21), ପୁନରୁ Ĭାନ
(ପ୍ର .କରି. 15), ବ୍ୟଭିଚାର (ପ୍ର .କରି. 5, 6:12-20), ଏବଂ
ପ୍ର ଭୁ େଭାଜ ପ୍ର ତି ଅପବ୍ୟବହାର ଭୁ ଲ ଶିକ୍ଷା େଦବା ବିଷୟେର
(ପ୍ର .କରି. 11:17-34) ଶିକ୍ଷା େଦବା ଉେĶଶ୍ୟେର େସ ଏହି
ପତ୍ର େଲଖିଥିେଲ। କରିŁୀୟ ମģଳୀକୁ ଅେନକ ଆıିକ ବରଦାନ
ଦିଆଯାଇଥିଲା (ପ୍ର .କରି. 1:4-7) ମାତ୍ର େସମାେନ ଅପରିପā ଏବଂ
ଅନାıିକ ଥିେଲ (ପ୍ର .କରି. 3:1-4), େତଣୁ ମģଳୀର ପାପ ସœକର୍ ୀୟ
ସମସ୍ୟାକୁ କିପରି ଭାବେର ସମାଧାନ କରିପାରିେବ, େସଥିପାଇଁ
ପାଉଲ ଏକ ଉĩମ ଆଦଶର୍ ପ୍ର ଦାନ କରିଥିେଲ। ମģଳୀେର
ଦଳେଭଦଏବଂ ସମųପ୍ର କାରର ବ୍ୟଭିଚାରକୁ ଉେପକ୍ଷା ନ କରି େସ
ପ୍ର ତ୍ୟକ୍ଷ ଭାବେର ସମସ୍ୟାଗୁଡ଼ିକୁ ସି ଧାସଳଖ ସମାଧାନ କେଲ।

ବିଷୟବųୁ
ବିŧାସୀମାନčର ଆଚରଣ

ରୂ ପେରଖା
1. ଉପକ୍ର ମ— 1:1-9
2. କରିŁୀୟ ମģଳୀେର ଦଳେଭଦ— 1:10-4:21
3. େନୖତିକ ମତାľର— 5:1-6:20
4. ବିବାହ ସœକƈତ ନୀତି— 7:1-40
5. େପ୍ର ରିତମାନč ଶିକ୍ଷାର ŹତĿତା— 8:1-11:1
6. ଉପାସନା ବିଷୟେର ଶିକ୍ଷା— 11:2-34
7. ଆıିକ ବରଦାନ ଗୁଡ଼ିକ— 12:1-14:40
8. ପୁନରୁ Ĭାନ ବିଷୟେର ଶିକ୍ଷା— 15:1-16:24

ଅଭିବାଦନ
1 ପାଉଲ, ଈଶ୍ବ ରč ଇĔାେର ଖ୍ର ୀū ଯୀଶୁč ଆହୂ ତ ଜେଣ

େପ୍ର ରିତ, ଓ ଭ୍ର ାତା େସାŵିନା,
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2 କରିŁ ସହରେର ଥିବା ଈଶ୍ବ ରč ମģଳୀ ନିକଟକୁ ପତ୍ର ;
େଯଉଁମାେନ ସବର୍ ତ୍ର , େସମାନč ଓ ଆŗମାନč ŵାନେର,
ଆŗମାନč ପ୍ର ଭୁ ଯୀଶୁ ଖ୍ର ୀūč ନାମେର ପ୍ର ାଥର୍ ନା କରľି, େସ
ସମųč ସହିତ ଖ୍ର ୀū ଯୀଶୁčଠାେର ପବିତ୍ର ୀକୃତ ଓ ଆହୂ ତ ସାଧୁ
େଯ ତୁ େŗମାେନ,

3 ତୁ ŗମାନč ପ୍ର ତି ଆŗମାନč ପିତା ଈଶ୍ବ ର ଓ ପ୍ର ଭୁ ଯୀଶୁ
ଖ୍ର ୀūčଠାରୁ ଅନୁଗ୍ର ହ ଓ ଶାľି େହଉ।

ଖ୍ର ୀūč Ĺାରା ଆଶୀବର୍ ାଦ
4ଖ୍ର ୀūଯୀଶୁčଠାେରତୁ ŗମାନčୁ ଦିଆଯାଇଥିବା ଈଶ୍ବ ରč େଯଉଁ

ଅନୁଗ୍ର ହ, େସଥିନିମେľ ମୁଁ ସବର୍ ଦା ତୁ ŗମାନč ବିଷୟେର ଈଶ୍ବ ରčୁ
ଧନ୍ୟବାଦ େଦଉଅଛି,

5 କାରଣ ତାହାčଠାେର ସମų ବିଷୟେର, ବିେଶଷତଃ ସମų
ପ୍ର କାର ଶିକ୍ଷାଦାନେର ଓ ସମų ପ୍ର କାର ଜ୍ଞାନେର ତୁ େŗମାେନ
ଧନବାନ େହାଇଅଛ;

6ଏହି ପ୍ର କାେର ଖ୍ର ୀūčର ସାକ୍ଷ୍ୟ ତୁ ŗମାନč ମଧ୍ୟେର ŵିରୀକୃତ
େହାଇଅଛି।

7 ଏଣୁ ତୁ େŗମାେନ ଆŗମାନč ପ୍ର ଭୁ ଯୀଶୁ ଖ୍ର ୀūčର ପ୍ର କାଶ
ନିମେľଅେପକ୍ଷାେରଥାଇ େକୗଣସି ଅନୁଗ୍ର ହଦାନରଊଣା ପଡ଼ୁ ନାହଁ;

8 ଆŗମାନč ପ୍ର ଭୁ ଯୀଶୁ ଖ୍ର ୀūč ଦିବସେର େଯପରି
ତୁ େŗମାେନ ଅନିłନୀୟ ହୁ ଅ, ଏଥିପାଇଁ େସ ତୁ ŗମାନčୁ େଶଷ
ପଯର୍ ୍ୟľ ମଧ୍ୟ ŵିର ରଖିେବ।

9 ଈଶ୍ବ ର ବିŧų, ଯାହାč Ĺାରା ତୁ େŗମାେନ ତାହାč ପୁତ୍ର
ଯୀଶୁ ଖ୍ର ୀū, ଆŗମାନč ପ୍ର ଭୁ čର ସହଭାଗିତା ନିମେľ ଆହୂ ତ
େହାଇଅଛ।

ମģଳୀେର ବିଭାଜନ
10 େହ ଭାଇମାେନ, ଆŗମାନč ପ୍ର ଭୁ ଯୀଶୁ ଖ୍ର ୀūč ନାମେର

ମୁଁ ତୁ ŗମାନčୁ ଅନୁେରାଧ କରୁ ଅଛି, େଯପରି ତୁ େŗମାେନ ସମେų
ଏକ କଥା କୁହ,ଆଉ ତୁ ŗମାନč ମଧ୍ୟେର ଦଳେଭଦ ନ ହୁ ଏ, କିľୁ
ତୁ େŗମାେନ ଏକ ମନେର ଓ ଏକ ବିଚାରେର ସřି ଳିତ ହୁ ଅ।
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11 କାରଣ, େହ େମାହର ଭାଇମାେନ, ଖ୍ଳ ୟୀč ପରିଜନčଠାରୁ
ତୁ ŗମାନč ସŖŅେର େମାʼ ନିକଟେର ଏହା ପ୍ର କାଶ ପାଇଅଛି େଯ,
ତୁ ŗମାନč ମଧ୍ୟେର ବାଦବିବାଦ ଅଛି।

12 େମାʼ କଥାର ଭାବ ଏହି, ତୁ ŗମାନč ମଧ୍ୟରୁ େକହି େକହି
କହľି, ମୁଁ ପାଉଲčର, େକହି େକହି କହľି, ମୁଁ ଆପţčର,
େକହି େକହି କହľି, ମୁଁ େକୖଫାčର, ଆଉ େକହି େକହି କହľି, ମୁଁ
ଖ୍ର ୀūčର।

13ଖ୍ର ୀū କି ବିଭý େହାଇଅଛľି? ତୁ ŗମାନč ନିମେľ କି ପାଉଲ
କƘ ଶେର ହତ େହାଇଥିଲା? କିŖା ତୁ େŗମାେନ କି ପାଉଲ ନାମେର
ବାŊିଜିତ େହାଇଥିଲ?

14 କାେଳ ତୁ େŗମାେନ େମାହର ନାମେର ବାŊିଜିତ େହାଇଅଛ
େବାଲି େକହି କହିବ,

15 ଏଥିପାଇଁ କ୍ର ୀů ଓ ଗାୟ ବିନା ତୁ ŗମାନč ମଧ୍ୟେର ଆଉ
କାହାରିକୁ ବାŊିź େଦଇନାହିଁ େବାଲି ମୁଁ ଈଶ୍ବ ରčୁ ଧନ୍ୟବାଦ ଦିଏ।

16ଆଉųି ଫାନčପରିଜନčୁ ମଧ୍ୟ ବାŊିź େଦଇଅଛି, ଏହା ଛଡ଼ା
ମୁଁ ଆଉ କାହାରିକୁ ବାŊିź େଦଇଅଛି େବାଲି େମାହର ମେନ ପଡ଼ୁ
ନାହିଁ।

17 କାରଣ ଖ୍ର ୀū େମାେତ ବାŊିź େଦବା ନିମେľ େପ୍ର ରଣ
କରିନାହଁାľି, ମାତ୍ର ସୁସମାଚାର ପ୍ର ଚାର କରିବା ନିମେľ େପ୍ର ରଣ
କରିଅଛľି; ତାହା ମଧ୍ୟ ବାକ୍ୟ ଆଡ଼Ŗରେର ନୁେହଁ, କାେଳ କƘ ଶେର
ଖ୍ର ୀūč ମୃତୁ ୍ୟ ବ୍ୟଥର୍ ହୁ ଏ।

ଈଶ୍ବ ରč ଶýି ଓ ଜ୍ଞାନର ଆଧାର ଖ୍ର ୀū
18 କାରଣ ବିନାଶ ପ୍ର ାŊ େହଉଥିବା େଲାକମାନč ପ୍ର ତି କƘ ଶର

କଥା ମୂଖର୍ ତା ମାତ୍ର , କିľୁ ପରିତ୍ର ାଣ ପ୍ର ାŊ େହଉଥିବା ଆŗମାନč ପ୍ର ତି
ତାହା ଈଶ୍ବ ରč ଶýି ଅେଟ।

19 େଯଣୁ ଏହା େଲଖାଅଛି,

“ଆେŗ ଜ୍ଞାନୀମାନčର ଜ୍ଞାନ ନū କରିବା,
ଆଉ ବୁķିମାନମାନčର ବୁķି ଅଗ୍ର ାହ୍ୟ କରିବା।”
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20ଜ୍ଞାନୀ କାହିଁ? ଶାŴୀ କାହିଁ? ଏହି ଯୁଗରତାକƈକକାହିଁ?
ଈଶ୍ବ ର କି ଜଗତର ଜ୍ଞାନକୁ ମୂଖର୍ ତା େବାଲି ପ୍ର କାଶ କରି ନାହାľି?

21କାରଣ ଈଶ୍ବ ରč ଜ୍ଞାନ ପ୍ର କାଶିତ େହାଇଥିେଲ େହଁ ଜଗତ ନିଜ
ଜ୍ଞାନ Ĺାରା ଈଶ୍ବ ରčୁ ନ ଜାଣିବାରୁ ପ୍ର ଚାରିତ ପ୍ର ସđର ମୂଖର୍ ତା Ĺାରା
ବିŧାସୀମାନčୁ ପରିତ୍ର ାଣ କରିବା ପାଇଁ ଈଶ୍ବ ର ସľୁū େହେଲ।

22 କାରଣ ଯିହୁ ଦୀମାେନ ଚିŽ େଲାଡ଼ľି, ଆଉ ଗ୍ର ୀକ୍ ମାେନ ଜ୍ଞାନ
ଅେନ୍ଵ ଷଣ କରľି,

23 କିľୁ ଆେŗମାେନ କƘ ଶେର ହତ ଖ୍ର ୀūčୁ ପ୍ର ଚାର କରୁ , େସ
ଯିହୁ ଦୀମାନč ନିମେľ ବିČŹରୂ ପ ଓ ଅଣଯିହୁ ଦୀମାନč ନିମେľ
ମୂଖର୍ ତାŹରୂ ପ,

24 କିľୁ ଯିହୁ ଦୀ େହଉ ବା ଗ୍ର ୀକ୍ େହଉ, େଯଉଁମାେନ ଆହୂ ତ,
େସମାନč ନିମେľ ଖ୍ର ୀū ଈଶ୍ବ ରč ଶýି ଓ ଈଶ୍ବ ରč ଜ୍ଞାନŹରୂ ପ
ଅଟľି।

25 େଯଣୁ ଈଶ୍ବ ରč ମୂଖର୍ ବିଷୟ ମନୁଷ୍ୟର ଜ୍ଞାନ ଅେପକ୍ଷା ଅଧିକ
ଜ୍ଞାନପୂĦର୍ , ଆଉ ଈଶ୍ବ ରč ଦୁବର୍ ଳ ବିଷୟ ମନୁଷ୍ୟର ବଳ ଅେପକ୍ଷା
ଅଧିକ ବଳବାନ।

26 କାରଣ, େହ ଭାଇମାେନ, ତୁ ŗମାନč ଆƁାନ ବିଷୟ ଭାବି
େଦଖ, ସାଂସାରିକ ମତାନୁସାେର ଅେନକ ଜ୍ଞାନୀ, ଅେନକ କ୍ଷମତାପň
ବା ଅେନକ କୁଳୀନ ଆହୂ ତ େହାଇ ନାହାľି;

27 କିľୁ େଯପରି େକୗଣସି ମĩର୍ ୍ୟ ଈଶ୍ବ ରč ଛାମୁେର ଗବର୍ ନ କେର,
28 ଏଥିପାଇଁ ଈଶ୍ବ ର ଜ୍ଞାନୀମାନčୁ ଲĕା େଦବା ନିମେľ ଜଗତର

ମୂଖର୍ ମାନčୁ ମେନାନୀତ କେଲ, ପୁଣି, ବଳବାନମାନčୁ ଲĕା େଦବା
ନିମେľ ଈଶ୍ବ ର ଜଗତର ଦୁବର୍ ଳମାନčୁ ମେନାନୀତ କେଲ,

29 ଆଉ ଯାହା ଜଗତ ଚକୁ୍ଷେର ମାନ୍ୟଗଣ୍ୟ, େସ ସବୁକୁ ବ୍ୟଥର୍
କରିବା ନିମେľ ଈଶ୍ବ ର ଜଗତର ନୀଚ ଓ ତୁ Ĕ େଲାକମାନčୁ, ହଁ,
ନଗଣ୍ୟ େଲାକମାନčୁ ମେନାନୀତ କେଲ।

30 କିľୁ ତାହାč େହତୁ ତୁ େŗମାେନ ଖ୍ର ୀū ଯୀଶୁčଠାେର ଅଛ,
େସ ଈଶ୍ବ ରčଠାରୁ ଆŗମାନč ନିମେľ ଜ୍ଞାନ, ଅଥର୍ ାତ୍ , ଧାମƈକତା,
ପବିତ୍ର ତା ଓ ମୁýି-Źରୂ ପ େହାଇଅଛľି।
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31 ଅତଏବ, େଯପରି େଲଖାଅଛି, “େଯ ଦପର୍ କେର, େସ
ପ୍ର ଭୁ čଠାେର ଦପର୍ କରୁ ।”

2
କƘ ଶବିķ ଖ୍ର ୀūč ବିଚାର

1 ଅତଏବ, େହ ଭାଇମାେନ, େଯେତେବେଳ ମୁଁ ତୁ ŗମାନč
ନିକଟକୁ ଆସି ଥିଲି, େସେତେବେଳ ଈଶ୍ବ ରč ନିଗୂଢ଼ ତĪ ବýୃତା
କିŖା ଜ୍ଞାନର ଉħୃūତା ସହିତ େଯ ତୁ ŗମାନč ନିକଟେର ପ୍ର ଚାର
କରିଥିଲି, ତାହା ନୁେହଁ।

2 କାରଣ ଯୀଶୁ ଖ୍ର ୀū, ଅଥର୍ ାତ୍ କƘ ଶେର ହତ ଯୀଶୁ ଖ୍ର ୀūč ବିନା
ତୁ ŗମାନč ମଧ୍ୟେର ଆଉ େକୗଣସି ବିଷୟ ନ ଜାଣିବାକୁ ମୁଁ ମନŵ
କଲି।

3 ପୁଣି, ମୁଁ ଦୁବର୍ ଳତା,ଭୟଓମହାକœ ସହତୁ ŗମାନč ମଧ୍ୟେର
ଥିଲି;

4ତୁ ŗମାନč ବିŧାସ େଯପରି ମନୁଷ୍ୟର ଜ୍ଞାନ ଉପେର ŵାପିତ ନ
େହାଇ ଈଶ୍ବ ରč ଶýି ଉପେର ŵାପିତ ହୁ ଏ,

5 ଏଥିପାଇଁ େମାହର ଶିକ୍ଷା ଓ େମାହର ପ୍ର ଚାର, ଜ୍ଞାନର
ମେନାହରବାକ୍ୟଯୁýନ େହାଇପବିତ୍ର ଆıାčଶýିେରପ୍ର ମାଣଯୁý
େହାଇଥିଲା।
ଆıାčର ଜ୍ଞାନ

6 ତଥାପି ଆେŗମାେନ ପରିପā େଲାକମାନč ମଧ୍ୟେର ଜ୍ଞାନର
କଥା କହୁ , କିľୁ ତାହା ଏହି ଯୁଗର ଜ୍ଞାନ ନୁେହଁ କିŖା ଏହି ଯୁଗର
ନūକŜ େନତାମାନč ଜ୍ଞାନ ନୁେହଁ,

7 ମାତ୍ର ଆେŗମାେନ ନିଗୂଢ଼ତĪ Źରୂ ପ ଈଶ୍ବ ରč ଜ୍ଞାନର କଥା
କହୁ ଅଛୁ େସହି ଗୁŊ ଜ୍ଞାନ ଈଶ୍ବ ର ଆŗମାନč େଗୗରବ ନିମେľ
ଜଗତର ପୂେବର୍ ନିରୂ ପଣ କରିଥିେଲ।

8 ଏହି ଯୁଗର େନତାମାନč ମଧ୍ୟେର େକହି ତାହା ଜାଣି ନାହାľି,
କାରଣ ଯଦି େସମାେନ ଈଶ୍ବ ରč ଜ୍ଞାନକୁ ଜାଣିଥାଆେľ, େତେବ
େଗୗରବମୟ ପ୍ର ଭୁ čୁ କƘ ଶେର ହତ କରି ନ ଥାଆେľ;

9 କିľୁ େଯପରି େଲଖାଅଛି,
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“ଚକୁ୍ଷ ଯାହା େଦଖି ନାହିଁ,
କĦର୍ ଯାହା ଶୁଣି ନାହିଁ,

ଆଉ ମନୁଷ୍ୟର ହୃ ଦୟେର ଯାହା ଜାତ େହାଇ ନାହିଁ,
େଯ ସମų ବିଷୟ ଈଶ୍ବ ର ଆପଣା େପ୍ର ମକାରୀ େଲାକମାନč
ନିମେľ ପ୍ର ųୁତ କରିଅଛľି।”

10 କିľୁ ଈଶ୍ବ ର ଆŗମାନč ନିମେľ ପବିତ୍ର ଆıାč Ĺାରା େସ ସମų
ପ୍ର କାଶ କରିଅଛľି େଯଣୁ େସହି ଆıା ସମų ବିଷୟ, ହଁ, ଈଶ୍ବ ରčର
ଗଭୀର ବିଷୟସବୁ ଅନୁସŅାନ କରľି।
11 କାରଣ ମନୁଷ୍ୟର ବିଷୟସବୁ ମନୁଷ୍ୟଠାେର ଥିବା ଆıା ବିନା
ଆଉ କିଏ ଜାେଣ? େସହିପରି ମଧ୍ୟ ଈଶ୍ବ ରč ବିଷୟସବୁ ଈଶ୍ବ ରč
ଆıା ବିନା ଆଉ େକହି ଜାେଣ ନାହିଁ।
12 େଯପରି ଈଶ୍ବ ରč Ĺାରା ଆŗମାନčୁ ଅନୁଗ୍ର ହେର ଦିଆଯାଇଥିବା
ବିଷୟଗୁଡ଼ିକ ଆେŗମାେନ ଜାଣି ପାରୁ , ଏଥିପାଇଁ ଆେŗମାେନ
ଜଗତର ଆıା ନ ପାଇ ଈଶ୍ବ ରč ଆıା ପାଇଅଛୁ।
13 େସହି ସମų ବିଷୟ ମଧ୍ୟ ଆେŗମାେନ ମନୁଷ୍ୟର ଜ୍ଞାନର ଶିକ୍ଷା
Ĺାରା ବାକ୍ୟେର କହି ନ ଥାଉ, ମାତ୍ର ଆıିକ ବିଷୟସବୁ ଆıିକ
ବିଷୟ Ĺାରା ବୁଝାଇ ଆıାč Ĺାରା ଶିକି୍ଷତ ବାକ୍ୟେର କହିଥାଉ।
14 କିľୁ ସାଂସାରିକ ମନୁଷ୍ୟ ଈଶ୍ବ ରč ଆıାč ବିଷୟଗୁଡ଼ିକ ଗ୍ର ହଣ
କେର ନାହିଁ,କାରଣ େସହିସବୁ ତାହା ନିକଟେର ମୂଖର୍ ତା, ପୁଣି, େସ
େସହିସବୁ ବୁଝି ପାେର ନାହିଁ, େଯଣୁ େସହିସବୁକୁ ଆıିକ ଭାବେର
ବିଚାର କରାଯାଏ।
15ମାତ୍ର େଯ ଆıିକମନା, େସ ସମų ବିଷୟ ବିଚାର କେର, ତଥାପି
େକହି ତାହାର ବିଚାର କେର ନାହିଁ।
16 େଯପରି ପବିତ୍ର ଶାŴେର େଲଖାଅଛି,
“କାରଣ, କିଏ ପ୍ର ଭୁ č ମନ ଜାଣିଅଛି େଯ,

େସ ତାହାčୁ ଶିକ୍ଷା େଦଇ ପାେର?”
କିľୁ ଆେŗମାେନ ଖ୍ର ୀūč ମନ ପାଇଅଛୁ।

3
ମģଳୀେର ବିଭାଜନ
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1 େହ ଭାଇମାେନ, ମୁଁ ଆıିକମନା େଲାକčୁ କହିଲା ପରି
ତୁ ŗମାନčୁ କହି ପାରିଲି ନାହିଁ, କିľୁ ଶାରୀରିକମନା େଲାକčୁ ଓ
ଖ୍ର ୀūčଠାେର ଶିଶୁମାନčୁ କହିଲା ପରି ତୁ ŗମାନčୁ କହିଲି।

2 ମୁଁ ତୁ ŗମାନčୁ ଦୁĉ ପାନ କରାଇ ଅନ୍ୟ ଖାଦ୍ୟ େଦଲି ନାହିଁ,
କାରଣ ତୁ େŗମାେନ ତାହା ଗ୍ର ହଣ କରିବାକୁ ସମଥର୍ ନ ଥିଲ, ଆଉ
ଏେବ ମଧ୍ୟ ସମଥର୍ େହାଇ ନାହଁ,

3 େଯଣୁ, ଏପଯର୍ ୍ୟľ ତୁ େŗମାେନ ଶାରୀରିକ ଅଟ। କାରଣ
େଯେତେବେଳ ତୁ ŗମାନč ମଧ୍ୟେର ଈଷର୍ ା ଓ ବିବାଦ ରହିଅଛି,
ତୁ େŗମାେନ କି ଶାରୀରିକ ନୁହଁ ଓ ମନୁଷ୍ୟର Źଭାବ ଅନୁସାେର କି
ଆଚରଣ କରୁ ନାହଁ?

4 େଯେହତୁ େଯେତେବେଳ ଜେଣ କୁେହ, ମୁଁ ପାଉଲčର, ପୁଣି,
ଆଉ ଜେଣ କୁେହ, ମୁଁ ଆପţčର, େସେତେବେଳ ତୁ େŗମାେନ କି
ଶାରୀରିକ ନୁହଁ?

5 ଆପţ କିଏ? ପାଉଲ ବା କିଏ? େସମାେନ ତ େସବକ
ମାତ୍ର , େଯଉଁମାନč Ĺାରା, ପ୍ର େତ୍ୟକକୁ ପ୍ର ଭୁ େଯପରି େଦଇଅଛľି,
ତଦନୁସାେର ତୁ େŗମାେନ ବିŧାସ କରିଅଛ।

6 ମୁଁ େରାପଣ କରିଅଛି, ଆପţ ଜଳ େସଚନ କରିଅଛľି, କିľୁ
ଈଶ୍ବ ର ବୃķି ସାଧନ କରିଅଛľି।

7 ଅତଏବ, େଯ େରାପଣ କେର କିŖା େଯ ଜଳ େସଚନ କେର,
େସ କିଛି ନୁେହଁ, ମାତ୍ର ବୃķି ସାଧନ କରľି େଯ ଈଶ୍ବ ର, େସ ସାର।

8 େଯ େରାପଣ କେର ଓ େଯ େସଚନ କେର, େସ ଦୁେହଁ ଏକ,
କିľୁ ପ୍ର େତ୍ୟକ ଜଣ ଆପଣା ପରିଶ୍ର ମ ଅନୁସାେର ନିଜର ପୁରűାର
ପାଇବ।

9କାରଣ ଆେŗମାେନ ଈଶ୍ବ ରč ସହକମର୍ ୀ ତୁ େŗମାେନ ଈଶ୍ବ ରč
େକ୍ଷତ୍ର , ଈଶ୍ବ ରč ଗୃହ।

10େମାେତ ଦିଆଯାଇଥିବା ଈଶ୍ବ ରč ଅନୁଗ୍ର ହ ଅନୁସାେର ମୁଁ ଜେଣ
ବୁķିମାନ ଗୃହ ନିମର୍ ାଣକାରୀ ତୁ ଲ୍ୟ ଭିĩିମୂଳ ŵାପନ କେର, ଅନ୍ୟ
ଜେଣ ତାହା ଉପେର ନିମର୍ ାଣ କେର। କିľୁ ପ୍ର େତ୍ୟକ େଲାକ ତାହା
ଉପେର କିପରି ନିମର୍ ାଣ କେର, େସ ସŖŅେର ସାବଧାନ େହଉ।
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11 କାରଣ େଯଉଁ ଭିĩିମୂଳ ŵାପିତ େହାଇଅଛି, ତାହା ବ୍ୟତୀତ
ଅନ୍ୟ ଭିĩିମୂଳ େକହି ŵାପନ କରିପାେର ନାହିଁ, େସହି ଭିĩିମୂଳ
ଯୀଶୁ ଖ୍ର ୀū।

12 କିľୁ ଯଦି େକହି େସହି ଭିĩିମୂଳ ଉପେର ସୁନା, ରୂ ପା,
ବହୁ ମୂଲ୍ୟ ପଥର, କାଠ, ଘାସ ବା ଛଣ େଦଇ ନିମର୍ ାଣ କେର,

13 ତାହାେହେଲ ପ୍ର େତ୍ୟକ ଜଣର କମର୍ କି ପ୍ର କାର, ତାହା ପ୍ର କାଶ
ପାଇବ, କାରଣ େସହି ଦିନ ତାହା ପ୍ର କାଶ କରିବ, େଯଣୁ େସହି
ଦିନ ଅĊି ସହିତ ପ୍ର କାଶିତ େହବ, ଆଉ ପ୍ର େତ୍ୟକ େଲାକର କମର୍ କି
ପ୍ର କାର, େସହି ଅĊି ପରୀକ୍ଷା କରିବ।

14 େଯ ଯାହା ନିମର୍ ାଣ କରିଅଛି, ତାହାର େସହି କମର୍ ଯଦି ରହିବ,
େତେବ େସ ପୁରűାର ପାଇବ;

15ଯଦି କାହାରି କମର୍ େପାଡ଼ିଯିବ, ତାହାର କ୍ଷତି େହବ, ତଥାପି େସ
ନିେଜ ରକ୍ଷା ପାଇବ, କିľୁ ତାହା ଅĊି ମଧ୍ୟ େଦଇ ଗମନ କଲା ପରି
େହବ।

16 ତୁ େŗମାେନ କି ଜାଣ ନାହିଁ େଯ, ତୁ େŗମାେନ ଈଶ୍ବ ରč
ମłିର,ଆଉ ଈଶ୍ବ ରč ଆıା ତୁ ŗମାନč ଅľରେର ବାସ କରľି;

17ଯଦି େକୗଣସି େଲାକ ଈଶ୍ବ ରč ମłିରକୁ ନū କେର, େତେବ
ଈଶ୍ବ ର ତାହାକୁ ନū କରିେବ କାରଣ ଈଶ୍ବ ରč ମłିର ପବିତ୍ର , େସହି
ମłିର ତୁ େŗମାେନ।

18 େକହି ଆପଣାକୁ ପ୍ର ବĚନା ନ କରୁ । ଯଦି େକୗଣସି େଲାକ ଏହି
ଯୁଗେର ତୁ ŗମାନč ମଧ୍ୟେରଆପଣାକୁ ଜ୍ଞାନୀ େବାଲି ମେନ କେର,
େତେବ େସ େଯପରି ଜ୍ଞାନୀ େହାଇପାେର, ଏଥିପାଇଁ େସ ମୂଖର୍ େହଉ।

19 କାରଣ ଏହି ଜଗତର ଜ୍ଞାନ ଈଶ୍ବ ରč ନିକଟେର ମୂଖର୍ ତା।
େଯଣୁ ପବିତ୍ର ଶାŴେର େଲଖାଅଛି, “େସ ଜ୍ଞାନୀମାନčୁ େସମାନčର
ଧୂĩର୍ ତାେର ଧରľି,”

20 ପୁନť, “ଜ୍ଞାନୀମାନčର ତକର୍ ବିତକର୍ ଅସାର େବାଲି ପ୍ର ଭୁ
ଜାଣľି।”

21ଅତଏବ, େକହି ମନୁଷ୍ୟଠାେର ଗବର୍ ନ କରୁ ;
22 କାରଣ ସମų ବିଷୟ ତୁ ŗମାନčର ପାଉଲ କୁହ କି ଆପţ

କୁହ କି େକୖଫା କୁହ, ଜଗତ କୁହ କି ଜୀବନ କୁହ କି ମରଣ କୁହ,
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ବĩର୍ ମାନ ବିଷୟ କୁହ କି ଭବିଷ୍ୟତ ବିଷୟ କୁହ, ସମų ହିଁ
ତୁ ŗମାନčର,

23ଏବଂ ତୁ େŗମାେନ ଖ୍ର ୀūčର, ପୁଣି, ଖ୍ର ୀū ଈଶ୍ବ ରčର।

4
େପ୍ର ରିତମାନč େସବାକାଯର୍ ୍ୟ

1 େଲାେକ ଆŗମାନčୁ ଖ୍ର ୀūčର ପରିଚାରକ, ପୁଣି, ଈଶ୍ବ ରč
ନିଗୂଢ଼ତĪର ଭģାରଘରିଆ େବାଲି ମେନ କରľୁ।

2 ଆଉ, ଭģାରଘରିଆ ବିଷୟେର ଏହା ନିତାľ ଆବଶ୍ୟକ,
େଯପରି େସ ବିŧų େଦଖାଯାଏ।

3 କିľୁ ତୁ ŗମାନč Ĺାରା କିŖା େକୗଣସି େଲୗକିକ ବିଚାରସଭା
Ĺାରା ବିଚାରିତ େହବା େମାʼପକ୍ଷେର ଅତି ସାମାନ୍ୟ ବିଷୟ, ଏପରିକି
ମୁଁ ନିେଜ ସୁķା ନିଜର ବିଚାର କେର ନାହିଁ।

4କାରଣ ମୁଁ ନିଜ ବିରୁ ķେର କିଛି ଜାେଣ ନାହିଁ, ତଥାପି ଏଥିେର
ମୁଁ ନିେĶର୍ ାଷ େବାଲି ପ୍ର ମାଣିତ େହାଇ ନାହିଁ କିľୁ େଯ େମାହର
ବିଚାର କରľି, େସ ପ୍ର ଭୁ ।

5 େତଣୁ, ସମୟର ପୂେବର୍ ପ୍ର ଭୁ č ନ ଆସି ବା ପଯର୍ ୍ୟľ େକୗଣସି
ବିଷୟ ବିଚାର କର ନାହିଁ େସ ଅŅକାରର ଗୁŊ ବିଷୟଗୁଡ଼ିକ
ଆେଲାକେର େଦଖାଇେବ, ପୁଣି, ହୃ ଦୟର ସଂକŜସମų ପ୍ର କାଶ
କରିେବ େସେତେବେଳ ପ୍ର େତ୍ୟକ ଜଣ ଈଶ୍ବ ରčଠାରୁ ପ୍ର ଶଂସା
ପାଇବ।

6 େହ ଭାଇମାେନ, ମୁଁ ତୁ ŗମାନč ଶିକ୍ଷା ନିମେľ ଏହିସବୁ କଥା
େମାʼ ନିଜକୁ ଓ ଆପţčୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରି ଦୃūାľ େଦଲି, େଯପରି
ଯାହା ଲିଖିତ ଅଛି, ତାହା ଅତିକ୍ର ମ କର ନାହିଁ, ଏହା ତୁ େŗମାେନ
ଆŗମାନčଠାରୁ ଶିକ୍ଷା କର, ପୁଣି, େଯପରି ତୁ ŗମାନč ମଧ୍ୟରୁ
େକହିଜଣକରସପକ୍ଷଓଅନ୍ୟଜଣକର ବିପକ୍ଷେହାଇଗବର୍ ୀ ନହୁ ଅ।

7କାରଣ କିଏ ତୁ ŗକୁ େଶ୍ର ŭ କରିଅଛି? ଆଉ, ଯାହା ତୁ େŗ ଦାନ
Źରୂ େପ ପାଇ ନାହଁ, ଏପରି ତୁ ŗର କଅଣ ଅଛି? କିľୁ ଯଦି ତୁ େŗ
ତାହା ଦାନ Źରୂ େପ ପାଇଅଛ, େତେବ ତାହା ଦାନ Źରୂ େପ ପାଇ ନ
ଥିଲା ପରି କାହିଁକି ଗବର୍ କରୁ ଅଛ?
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8 ଇତିମଧ୍ୟେର ତୁ େŗମାେନ କଅଣ ପରିତୃ Ŋ େହାଇଗଲଣି?
ଇତିମଧ୍ୟେର ତୁ େŗମାେନ କଅଣ ଧନବାନ େହାଇଗଲଣି?
ଆŗମାନč ବିନା ତୁ େŗମାେନ କଅଣ ରାଜା େହାଇଅଛ? ହଁ,
ତୁ େŗମାେନ ରାଜା େହାଇଥିେଲ ଭଲ େହାଇଥାଆľା, େଯପରି
ଆେŗମାେନ ମଧ୍ୟ ତୁ ŗମାନč ସହିତ ରାଜİ କରିପାରିଥାଆľୁ।

9 କାରଣ େମାହର ମେନ ହୁ ଏ, ଆେŗମାେନ େଯ େପ୍ର ରିତ,
ଆŗମାନčୁ ଈଶ୍ବ ର ମୃତୁ ୍ୟମୁଖେର ସମପƈତ ସବର୍ େଶଷର
େଲାକମାନč ସଦୃଶ ପ୍ର ଦଶର୍ ନ କରିଅଛľି, େଯଣୁ ଆେŗମାେନ
ଜଗତ, ଦୂତ ଓ ମନୁଷ୍ୟମାନč ନିକଟେର େକୗତୁ କର ବିଷୟ
େହାଇଅଛୁ।

10 ଆେŗମାେନ ଖ୍ର ୀūč ନିମେľ ମୂଖର୍ , କିľୁ ତୁ େŗମାେନ
ଖ୍ର ୀūčଠାେର ବୁķିମାନ; ଆେŗମାେନ ଦୁବର୍ ଳ, କିľୁ ତୁ େŗମାେନ
ବଳବାନ; ତୁ େŗମାେନ େଗୗରବପ୍ର ାŊ, କିľୁ ଆେŗମାେନ ଅନାଦୃତ।

11 ଏ ସମୟ ପଯର୍ ୍ୟľ ସୁķା ଆେŗମାେନ କୁ୍ଷଧିତ ଓ ତୃ ଷିତ,
ବŴହୀନ ଓପ୍ର ହାରିତ େହଉଅଛୁ, ପୁଣି, ନିରାଶ୍ର ୟ େହାଇଭ୍ର ମଣକରୁ
କରୁ

12 Źହųେର କମର୍ କରି ପରିଶ୍ର ମ କରୁ ଅଛୁ, ନିłିତ େହାଇ
ଆଶୀବର୍ ାଦ କରୁ ଅଛୁ, ତାଡ଼ନା ପ୍ର ାŊ େହାଇ ସହ୍ୟ କରୁ ଅଛୁ,

13 ଅପବାଦିତ େହାଇ ମିଳନର କଥା କହୁ ଅଛୁ; ଏପଯର୍ ୍ୟľ
ସୁķା ଆେŗମାେନ ଜଗତର ଆବଜର୍ ନା, ସମųčର କଳč Źରୂ ପ
େହାଇଅଛୁ।

େଚତାବନୀ
14 ମୁଁ ତୁ ŗମାନčୁ ଲĕା େଦବା ନିମେľ ଏହି ସମų ବିଷୟ େଲଖୁ

ନାହିଁ, କିľୁ େମାହର ପି୍ର ୟ ସľାନ େବାଲି ମେନ କରି ତୁ ŗମାନčୁ
େଚତନା େଦବା ନିମେľ ଏହି ସମų େଲଖୁଅଛି।

15କାରଣ ଯଦ୍ୟପି ଖ୍ର ୀūč ବିଷୟେର ତୁ ŗମାନčର ଦଶ ସହସ୍ର
ଶିକ୍ଷକ ଥାଆେľ, ତଥାପି ତୁ ŗମାନčର ଅେନକ ପିତା ନାହାľି;
କାରଣ ଖ୍ର ୀū ଯୀଶୁčଠାେର ମୁଁ ତୁ ŗମାନčୁ ସୁସମାଚାର Ĺାରା ଜନ୍ମ
େଦଇଅଛି।
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16 ଏଣୁ ମୁଁ ତୁ ŗମାନčୁ ଅନୁେରାଧ କେର, ତୁ େŗମାେନ େମାହର
ଅନୁକାରୀ ହୁ ଅ।

17 ଏଥିସକାେଶ ମୁଁ ତୁ ŗମାନč ନିକଟକୁ ତୀମଥିčୁ ପଠାଇଅଛି,
େସ ପ୍ର ଭୁ čଠାେର େମାହର ପି୍ର ୟ ଓ ବିŧų ସľାନ; େଯପରି ମୁଁ ସବର୍ ତ୍ର
ସମų ମģଳୀେର ଶିକ୍ଷା େଦଇଥାଏ, େସହିପରି େସ ତୁ ŗମାନčୁ
େମାହର ଖ୍ର ୀūୀୟ ଆଚରଣ ସମų źରଣ କରାଇେବ।

18 ମୁଁ ତୁ ŗମାନč ନିକଟକୁ ଯିବି ନାହିଁ େବାଲି ମେନ କରି େକହି
େକହି ଗବର୍ େର ପୂĦର୍ େହାଇଅଛľି।

19 କିľୁ ଯଦି ପ୍ର ଭୁ ଇĔା କରľି, ମୁଁ ତୁ ŗମାନč ନିକଟକୁ ଶୀଘ୍ର
ଆସି ବି; ପୁଣି, େଯଉଁମାେନ ଗବର୍ କରୁ ଅଛľି, େସମାନčର ବାକ୍ୟ
ନୁେହଁ, କିľୁ ଶýି ବୁଝିେନବି!

20 କାରଣ ଈଶ୍ବ ରč ରାଜ୍ୟ ବାକ୍ୟେର ନୁେହଁ, ମାତ୍ର ଶýିେର
ପ୍ର କାଶ ପାଏ।

21 ତୁ ŗମାନčର ଇĔା କଅଣ? ମୁଁ େବତ େଘନି ତୁ ŗମାନč
ପାଖକୁ ଆସି ବି ନା େପ୍ର ମ ଓ ମୃଦୁତାର ଆıା େଘନି ଆସି ବି?

5
ମģଳୀର କଳୁଷତା-ବ୍ୟଭିଚାର

1ପ୍ର କୃତେର ଶୁଣାଯାଉଅଛି େଯ,ତୁ ŗମାନčମଧ୍ୟେରବ୍ୟଭିଚାର
ଅଛି, ଆଉ ଏପରି ବ୍ୟଭିଚାର, ଯାହାକି ଅଣଯିହୁ ଦୀମାନč ମଧ୍ୟେର
ସୁķା ହୁ ଏ ନାହିଁ, ଏପରିକି ଜେଣ ଆପଣା ପିତାର ଭାଯର୍ ୍ୟାକୁ
ରଖିଅଛି।

2 ପୁଣି, େଯ ଏହି କମର୍ କରିଅଛି, େସ େଯପରି ତୁ ŗମାନč ମଧ୍ୟରୁ
ଦୂର କରାଯାଏ, ଏଥିନିମେľ େଶାକାĩର୍ ନ େହାଇ ବରଂ କି ଗବର୍
କରୁ ଅଛ?

3 କିľୁ ମୁଁ ଶରୀରେର ଅନୁପŵିତ େହେଲ ସୁķା ଆıାେର ଉପŵିତ
ଥାଇ, େଯ ଏହି ପ୍ର କାର କମର୍ କରିଅଛି, ଉପŵିତ ଥିଲା ପରି ପ୍ର ଭୁ
ଯୀଶୁč ନାମେର ତାହାର ବିଚାର କରିସାରିଅଛି,

4 ଅଥର୍ ାତ୍ , ତୁ େŗମାେନ ଓ େମାହର ଆıା ଆŗମାନč ପ୍ର ଭୁ
ଯୀଶୁč ଶýି ସହକାେର ସମେବତ େହାଇ ଏହା ŵିର କରିଅଛୁ େଯ,
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5ଏପରି େଲାକକୁ ଶରୀରର ବିନାଶ ନିମେľ ଶୟତାନର ହųେର
ସମପର୍ ଣ କରିବା ଉଚିତ, େଯପରି ପ୍ର ଭୁ ଯୀଶୁč ଦିନେର ତାହାର
ଆıା ରକ୍ଷା ପାଇ ପାେର।

6ତୁ ŗମାନčର ଏପରି ଗବର୍ କରିବା ଭଲ ନୁେହଁ। ତୁ େŗମାେନ କି
ଜାଣନାହିଁେଯ,ଅŜଖମୀରସମųମଇଦା ପିģୁଳାକୁ ଖମୀରମୟ
କରିଦିଏ?

7ତୁ େŗମାେନତଖମୀରଶୂନ୍ୟ େଲାକ,ଏଣୁ େଯପରିତୁ େŗମାେନ
ନୂଆ ପିģୁଳା େହାଇପାର, ଏଥିପାଇଁ ପୁରୁ ଣା ଖମୀର ବାହାର
କରିପକାଅ; କାରଣ ଆŗମାନč ନିųାର ପବର୍ ର େମଷଶାବକ,
ଅଥର୍ ାତ୍ ଖ୍ର ୀū, ମଧ୍ୟ ବଳୀକୃତ େହାଇଅଛľି।

8ଅତଏବଆସ,ଆେŗମାେନ ପୁରାତନଖମୀର କିଅବା ଦୁūତା ଓ
କୁକମର୍ ରୂ ପ ଖମୀରĹାରା ପବର୍ ପାଳନନକରି ସରଳତା ଓ ସତ୍ୟରୂ ପ
ଖମୀରଶୂନ୍ୟ ରୁ ଟି Ĺାରା ପବର୍ ପାଳନ କରୁ ।

9ବ୍ୟଭିଚାରୀମାନč ସହିତ ସœକର୍ ନ ରଖିବା ପାଇଁ ମୁଁ ତୁ ŗମାନčୁ
େମାହର ପତ୍ର େର େଲଖିଥିଲି;

10 ଏହି ଜଗତର ବ୍ୟଭିଚାରୀ କି ଧନେଲାଭୀ କି ପରଦ୍ର ବ୍ୟ
ଲୁĢନକାରୀ କି ପ୍ର ତିମାପୂଜକମାନč ସହିତ େଯ ଆେଦୗ ସœକର୍
ନ ରଖିବ, ତାହା ନୁେହଁ; ତାହାେହେଲ ତୁ ŗମାନčୁ ଜଗତରୁ
ବାହାରିଯିବାକୁ ପଡ଼ିବ;

11 କିľୁ େମାହର େଲଖିବାର ଭାବ ଏହା ଥିଲା େଯ, ଯଦି େକୗଣସି
େଲାକ ଭ୍ର ାତା େବାଲି ଖ୍ୟାତ େହାଇ ବ୍ୟଭିଚାରୀ କି ଧନେଲାଭୀ କି
ପ୍ର ତିମାପୂଜକ କି ନିłକ କି ମତୁ ଆଳ କି ପରଦ୍ର ବ୍ୟ ଲୁĢନକାରୀ
ହୁ ଏ, େତେବ ଏପରି େଲାକ ସହିତ ସœକର୍ ରଖ ନାହିଁ, ପୁଣି, ତାହା
ସାđେର େଭାଜନ ସୁķା କର ନାହିଁ।

12 କାରଣ ମģଳୀ ବାହାର େଲାକମାନčର ବିଚାର କରିବାେର
େମାହର କଅଣ ଅଛି? ମģଳୀ ଭିତେର େଯଉଁମାେନ ଅଛľି,
େସମାନčର ବିଚାର କି ତୁ େŗମାେନ କର ନାହିଁ?

13 କିľୁ େଯଉଁମାେନ ବାହାେର ଅଛľି, େସମାନč ବିଚାର ଈଶ୍ବ ର
କରିେବ। େସହି ଦୁū େଲାକକୁ ତୁ ŗମାନč ମଧ୍ୟରୁ ବାହାର
କରିଦିଅ।



୧ କରିŁୀୟ 6:1 xiv ୧ କରିŁୀୟ 6:9

6
ଭାଇମାନč ବିରୁ ķେର ମକĶମା

1 ତୁ ŗମାନč ମଧ୍ୟରୁ କାହାରି ଅନ୍ୟ ଜଣକ ବିରୁ ķେର କଥା
ଥିେଲ େସ କି ବିଚାର ନିମେľ ସାଧୁମାନč ନିକଟକୁ ନ ଯାଇ
ଅଧାମƈକମାନč ନିକଟକୁ ଯିବା ପାଇଁ ସାହସ କେର?

2 ଅବା ସାଧୁମାେନ େଯ ଜଗତର ବିଚାର କରିେବ, ଏ କଥା କି
ତୁ େŗମାେନ ଜାଣ ନାହିଁ? ଆଉ ଯଦି ଜଗତ ତୁ ŗମାନč Ĺାରା
ବିଚାରିତ ହୁ ଏ, େତେବ ତୁ େŗମାେନ କି ସାମାନ୍ୟ ସାମାନ୍ୟ ବିଷୟ
ବିଚାର କରିବାକୁ ଅେଯାଗ୍ୟ?

3 ଆେŗମାେନ େଯ ଦୂତମାନčର ବିଚାର କରିବା, ଏହା କି
ତୁ େŗମାେନ ଜାଣ ନାହିଁ?

4 େତେବ ଐହିକ ଜୀବନର କଥା ବା କଅଣ? ଅତଏବ, ଯଦି
ବିଚାର ନିମେľ ତୁ ŗମାନčର ଐହିକ ଜୀବନ ସŖŅୀୟ େକୗଣସି
ବିଷୟ ଥାଏ, େତେବ ମģଳୀେର େଯଉଁମାେନ ନଗଣ୍ୟ, େସମାନčୁ
କଅଣ ବିଚାର କରିବା ନିମେľ ନିଯୁý କର?

5 ମୁଁ ତୁ ŗମାନčୁଲĕା କରାଇବା ପାଇଁ ଏହା କହୁ ଅଛି।ଭାଇଭାଇ
ମଧ୍ୟେର ମୀମାଂସା କରିବାକୁ ସମଥର୍ , ଏପରି କଅଣ ଜେଣ େବାଲି
ଜ୍ଞାନୀ େଲାକ ପ୍ର କୃତେର ତୁ ŗମାନč ମଧ୍ୟେର ନାହିଁ?

6 ମାତ୍ର ଜେଣ ବିŧାସୀ ଭାଇ ଅନ୍ୟ ବିŧାସୀ ଭାଇ ବିରୁ ķେର
ବିଚାରାଳୟେର ଅଭିେଯାଗ କେର, ତାହା ପୁଣି, ଅବିŧାସୀମାନč
ନିକଟେର!

7 ତୁ େŗମାେନ େଯ ପରŷର ବିରୁ ķେର ବିଚାରାଳୟେର
ଅଭିେଯାଗ କରୁ ଅଛ, େସଥିେର ତୁ େŗମାେନ ନିତାľ େଦାଷୀ। ବରଂ
କାହିଁକି ଅନ୍ୟାୟ ସହୁ ନାହଁ? ବରଂ କାହିଁକି କ୍ଷତି ଅđୀକାର କରୁ
ନାହଁ?

8 କିľୁ ତୁ େŗମାେନ ନିେଜ ନିେଜ ଅନ୍ୟାୟ ଓ କ୍ଷତି କରୁ ଅଛ, ପୁଣି,
ତାହା ଭାଇମାନč ପ୍ର ତି କରୁ ଅଛ।

9 ଅବା, ଅଧାମƈକମାେନ େଯ ଈଶ୍ବ ରč ରାଜ୍ୟର ଅଧିକାରୀ
େହେବ ନାହିଁ, ଏହା କି ତୁ େŗମାେନ ଜାଣ ନାହିଁ? ଭ୍ର ାľ ହୁ ଅ
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ନାହିଁ, ବ୍ୟଭିଚାରୀ କି ପ୍ର ତିମାପୂଜକ କି ପାରଦାରିକ କି Ŵୀବତ୍ 
ଆଚାରୀ

10 କି ପୁଂେମୖଥୁନକାରୀ କି େଚାର କି ଧନେଲାଭୀ କି ମତୁ ଆଳ
କି ନିłକ କି ପରଦ୍ର ବ୍ୟ ଲୁĢନକାରୀ, ଏମାେନ ଈଶ୍ବ ରč ରାଜ୍ୟର
ଅଧିକାରୀ େହେବ ନାହିଁ।

11ଆଉ, ତୁ ŗମାନč ମଧ୍ୟରୁ େକହି େକହି ଏହି ପ୍ର କାର ଥିଲ; କିľୁ
ପ୍ର ଭୁ ଯୀଶୁ ଖ୍ର ୀūč ନାମେର ଓ ଆŗମାନč ଈଶ୍ବ ରč ଆıାč Ĺାରା
ତୁ େŗମାେନ େଧୗତ େହାଇଅଛ, ପବିତ୍ର ୀକୃତ େହାଇଅଛ ଓ ଧାମƈକ
େବାଲି ଗଣିତ େହାଇଅଛ।

ବ୍ୟଭିଚାରଠାରୁ ପଳାୟନ
12ସମų ବିଷୟ ସାଧନ କରିବାକୁ େମାହର Źାଧୀନତା ଅଛି, କିľୁ

ସମų ବିଷୟ ହିତଜନକ ନୁେହଁ। ସମų ବିଷୟ ସାଧନ କରିବାକୁ
େମାହର Źାଧୀନତା ଅଛି, କିľୁ ମୁଁ େକୗଣସି ବିଷୟରବଶୀଭୂ ତ େହବି
ନାହିଁ।

13 ଖାଦ୍ୟ ଉଦର ନିମେľ, ପୁଣି, ଉଦର ଖାଦ୍ୟ ନିମେľ; କିľୁ
ଈଶ୍ବ ରଉଭୟକୁ େଲାପକରିେବ।ଶରୀରବ୍ୟଭିଚାର ନିମେľ ନୁେହଁ,
କିľୁ ପ୍ର ଭୁ č ନିମେľ,ଆଉ ପ୍ର ଭୁ ଶରୀର ନିମେľ;

14 ଈଶ୍ବ ର ପ୍ର ଭୁ čୁ ଉଠାଇେଲ, ପୁଣି, ଆପଣା ଶýି Ĺାରା
ଆŗମାନčୁ ମଧ୍ୟ ଉଠାଇେବ।

15 ତୁ ŗମାନč ଶରୀର େଯ ଖ୍ର ୀūč ଅđ Źରୂ ପ, ଏହା କି ଜାଣ
ନାହିଁ? େତେବ ମୁଁ କଅଣଖ୍ର ୀūč ଅđ େଘନିଯାଇ େବଶ୍ୟାର ଅđ
କରିବି? ତାହା େକେବ େହଁ ନ େହଉ।

16 କିŖା େଯ େବଶ୍ୟା ସହିତ ସଂଯୁý ହୁ ଏ, େସ ତାହା ସହିତ ଏକ
ଶରୀର ହୁ ଏ, ଏହା କି ତୁ େŗମାେନ ଜାଣ ନାହିଁ? କାରଣ ଉý ଅଛି,
“େସ ଦୁେହଁ ଏକାđ େହେବ।”

17 କିľୁ େଯ ପ୍ର ଭୁ č ସହିତ ସଂଯୁý ହୁ ଏ, େସ ତାହାč ସହିତ ଏକ
ଆıା ହୁ ଏ।

18 ବ୍ୟଭିଚାରଠାରୁ ପଳାୟନ କର। ମନୁଷ୍ୟ ଅନ୍ୟ େଯେକୗଣସି
ପାପ କେର, ତାହା ଶରୀରର ବହିଭର୍ୂ ତ; କିľୁ େଯ ବ୍ୟଭିଚାର କେର,
େସ ଆପଣା ନିଜ ଶରୀର ବିରୁ ķେର ପାପ କେର।
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19 ଅବା ତୁ ŗମାନč ଶରୀର େଯ ଈଶ୍ବ ରčଠାରୁ ପ୍ର ାŊ
ତୁ ŗମାନčର ଅľବର୍ ାସୀ ପବିତ୍ର ଆıାč ମłିର, ଏହା କଅଣ
ଜାଣ ନାହିଁ? ଆଉ, ତୁ େŗମାେନ ନିେଜ ନିଜର ନୁହଁ;

20 ଈଶ୍ବ ର ତୁ ŗମାନčୁ ବିେଶଷ ମୂଲ୍ୟେର କିଣିଅଛľି; ଏଣୁ
ତୁ ŗମାନč ଶରୀରେର ଈଶ୍ବ ରč େଗୗରବ ପ୍ର କାଶ କର।

7
ବିବାହ ସœକର୍ ୀୟ ନିୟମ

1ତୁ େŗମାେନ େଯଉଁ ସବୁ ବିଷୟ େଲଖିଅଛ, େସହି ସବୁରଉĩର
ଏହି, Ŵୀେଲାକକୁ ŷଶର୍ ନ କରିବା ପୁରୁ ଷ ପକ୍ଷେର ଭଲ;

2 କିľୁ ବ୍ୟଭିଚାର ଭୟ େହତୁ ପ୍ର େତ୍ୟକ ପୁରୁ ଷର ନିଜର ଭାଯର୍ ୍ୟା
ଥାଉ,ଆଉ ପ୍ର େତ୍ୟକ Ŵୀର ନିଜର Źାମୀ ଥାଉ।

3 Źାମୀ Ŵୀକୁ ତାହାର ପ୍ର ାପ୍ୟ େଦଉ, ପୁଣି, େସହି ପ୍ର କାେର ମଧ୍ୟ
Ŵୀ Źାମୀକୁ ତାହାର ପ୍ର ାପ୍ୟ େଦଉ।

4 ଭାଯର୍ ୍ୟାର ଆପଣା ଶରୀର ଉପେର ଅଧିକାର ନାହିଁ, କିľୁ
Źାମୀରଅଛି; େସହିପ୍ର କାେରମଧ୍ୟŹାମୀରଆପଣା ଶରୀରଉପେର
ଅଧିକାର ନାହିଁ, କିľୁ ଭାଯର୍ ୍ୟାର ଅଛି।

5ପରŷରକୁ ବĚିତ ନ କର; େକଜାଣି ପ୍ର ାଥର୍ ନା ନିମେľ ଅବକାଶ
ପାଇବା ପାଇଁ ଉଭୟ ଏକ ପରାମଶର୍ େହାଇ ଅŜ କାଳ ପୃଥକ ରହି
ପାର; ଆଉ, ତୁ ŗମାନč ଇŃିୟ ଦମନ ଅଭାବ େହତୁ ଶୟତାନ
େଯପରି ତୁ ŗମାନčୁ ପରୀକ୍ଷା ନ କେର, ଏଥିପାଇଁ ପୁନବର୍ ାର ଏକତ୍ର
ହୁ ଅ।

6 କିľୁ ମୁଁ ଆଜ୍ଞା େଦଲା ପରି ନ କହି ପରାମଶର୍ େଦଲା ପରି ଏହା
କେହ।

7 ତଥାପି, େଯପରି ସବୁ େଲାକ େମାହରି ପରି ହୁ ଅľି, ଏହା
େମାହର ଇĔା। ମାତ୍ର େକହି ଏପ୍ର କାର, େକହି େସପ୍ର କାର, ପ୍ର େତ୍ୟକ
ଜଣ ଈଶ୍ବ ରčଠାରୁ ଦାନ ପାଇଅଛି।

8 କିľୁ ମୁଁ ଅବିବାହିତଓ ବିଧବାମାନčୁ କେହ, େସମାେନ େମାʼପରି
ରହିେଲ େସମାନč ପକ୍ଷେର ଭଲ।
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9 ମାତ୍ର ଯଦି େସମାେନ ଇŃିୟ ଦମନ କରି ନ ପାରľି, େତେବ
ବିବାହ କରľୁ କାରଣ କାମାନଳେର ଦĉ େହବା ଅେପକ୍ଷା ବିବାହ
କରିବା ଭଲ।

10 କିľୁ ବିବାହିତମାନčୁ ମୁଁ ଆଜ୍ଞା ଦିଏ, ମୁଁ ନୁେହଁ, ମାତ୍ର ପ୍ର ଭୁ ଆଜ୍ଞା
ଦିଅľି, ଭାଯର୍ ୍ୟା ଆପଣା Źାମୀକୁ ପରିତ୍ୟାଗ ନ କରୁ ,

11 (କିľୁ ଯଦି େସ Źାମୀଠାରୁ ପୃଥକ୍ ହୁ ଏ, େତେବ େସ ଆଉ
ବିବାହ ନ କରୁ , ଅଥବା ଆପଣା Źାମୀ ସହିତ ମିଳିତ େହଉ), ପୁଣି,
Źାମୀ ଆପଣା ଭାଯର୍ ୍ୟାକୁ ପରିତ୍ୟାଗ ନ କରୁ ।

12 କିľୁ ଅନ୍ୟ ସମųčୁ ମୁଁ କେହ (ପ୍ର ଭୁ କହľି ନାହିଁ), ଯଦି
େକୗଣସି ଭାଇର ଅବିŧାସି ନୀ ଭାଯର୍ ୍ୟା ଥାଏ,ଆଉ େସ ତାହାର ସହିତ
ବାସ କରିବାକୁ ସřତ ହୁ ଏ, ତାହାେହେଲ େସ ତାହାକୁ ପରିତ୍ୟାଗ ନ
କରୁ ।

13 ପୁଣି, େଯଉଁ Ŵୀର ଅବିŧାସୀ Źାମୀ ଥାଏ, ଆଉ େସ ତାହାର
ସହିତ ବାସ କରିବାକୁ ସřତ ହୁ ଏ, େସ ଆପଣା Źାମୀକୁ ପରିତ୍ୟାଗ
ନ କରୁ ।

14 କାରଣ ଅବିŧାସୀ Źାମୀ ବିŧାସୀ ଭାଯର୍ ୍ୟା େହତୁ ପବିତ୍ର
କରାଯାଇଅଛି,ଆଉଅବିŧାସି ନୀଭାଯର୍ ୍ୟା ବିŧାସୀ Źାମୀ େହତୁ ପବିତ୍ର
କରାଯାଇଅଛି; ତାହା ନ େହେଲ ତୁ ŗମାନč ସľାନମାେନ ଅଶୁଚି
ହୁ ଅେľ, କିľୁ ଏେବ େସମାେନ ପବିତ୍ର ।

15 ତଥାପି ଯଦି ଅବିŧାସୀ ପୃଥକ୍ େହବାକୁ ଇĔା କେର, େତେବ
େସ ପୃଥକ୍ େହଉ; ଏପରି ŵେଳ େସହି ଭାଇ ବା ଭଉଣୀ ଆବķ
ନୁହଁľି; ଈଶ୍ବ ର ତୁ ŗମାନčୁ ଶାľିେର ଆଚରଣ କରିବାକୁ ଆƁାନ
କରିଅଛľି।

16େଯଣୁ େହ Ŵୀ,ତୁ େŗ େଯଆପଣା Źାମୀର ପରିତ୍ର ାଣର କାରଣ
େହବ, ଏହା କଅଣ ଜାଣ? କିŖା େହ Źାମୀ, ତୁ େŗ େଯ ଆପଣା
ଭାଯର୍ ୍ୟାର ପରିତ୍ର ାଣର କାରଣ େହବ, ଏହା କଅଣ ଜାଣ?

େଯପରି ଆƁାନ େସପରି ଆଚରଣ
17 େକବଳ ପ୍ର ଭୁ ଯାହାକୁ େଯପରି ଦାନ ବିତରଣ କରିଅଛľି,

ଈଶ୍ବ ର ପ୍ର େତ୍ୟକକୁ େଯଉଁ ଅବŵାେର ଆƁାନ କରିଅଛľି, େସ
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େସହିପରି ଆଚରଣ କରୁ । ମୁଁ ସମų ମģଳୀେର ଏହି ପ୍ର କାର
ଆେଦଶ ଦିଏ।

18 େକହି କି ସୁňତ ଅବŵାେର ଆହୂ ତ େହାଇଅଛି? େସ ଅସୁňତି
ପରି େଦଖାଯିବାକୁ େଚūା ନ କରୁ । େକହି କି ଅସୁňତ ଅବŵାେର
ଆହୂ ତ େହାଇଅଛି? େସ ସୁňତି ନ େହଉ।

19 ସୁňତ କିଛି ନୁେହଁ, ପୁଣି,ଅସୁňତ କିଛି ନୁେହଁ, େକବଳଈଶ୍ବ ରč
ଆଜ୍ଞା ପାଳନ ହିଁ ସାର।

20 ପ୍ର େତ୍ୟକ ଜଣ େଯଉଁ ଅବŵାେର ଆହୂ ତ େହାଇଅଛି, େସ
େସଥିେର ଥାଉ।

21ତୁ େŗ କି ଦାସ େହାଇ ଆହୂ ତ େହାଇଅଛ? ଚିľା କର ନାହିଁ;
ମାତ୍ର େଯେବ ମୁý େହାଇପାର, େତେବ ବରଂ ସୁେଯାଗ ଅବଲŖନ
କର।

22 କାରଣ େଯ ଦାସ େହାଇ ପ୍ର ଭୁ čଠାେର ଆହୂ ତ େହାଇଅଛି,
େସ ପ୍ର ଭୁ č ମୁý େଲାକ; େସହି ପ୍ର କାେର େଯ ମୁý େହାଇ ଅ◌ାହୂ ତ
େହାଇଅଛି, େସ ଖ୍ର ୀūč ଦାସ।

23ଈଶ୍ବ ର ତୁ ŗମାନčୁ ବିେଶଷ ମୂଲ୍ୟେର କିଣିଅଛľି, େସଥିପାଇଁ
ମନୁଷ୍ୟର ଦାସ ହୁ ଅ ନାହିଁ।

24 େହ ଭାଇମାେନ, ପ୍ର େତ୍ୟକ ଜଣ େଯଉଁ ଅବŵାେର ଆହୂ ତ
େହାଇଅଛି, େସ ଈଶ୍ବ ରč ସହଭାଗିତାେର େସହି ଅବŵାେର ଥାଉ।

ଅବିବାହିତ ଓ ବିଧବାč ପ୍ର ସđ
25 କୁମାରୀମାନč ବିଷୟେର ମୁଁ ପ୍ର ଭୁ čଠାରୁ େକୗଣସି ଆଜ୍ଞା ପାଇ

ନାହିଁ; କିľୁ ପ୍ର ଭୁ č ଦୟାେର ବିŧାସପାତ୍ର େହାଇ ନିଜର ମତ
େଦଉଅଛି।

26 ମୁଁ ମେନ କେର େଯ, ମନୁଷ୍ୟ େଯପରି ଅଛି, ଆସň ଦୁĶର୍ ଶା
େହତୁ େସହିପରି ରହିବା ଭଲ।

27 ତୁ େŗ କି ଭାଯର୍ ୍ୟା ସହିତ ଆବķ? େତେବ ମୁý େହବା ପାଇଁ
େଚūା କର ନାହିଁ। ତୁ େŗ କି ଭାଯର୍ ୍ୟାଠାରୁ ମୁý? େତେବ ଭାଯର୍ ୍ୟା
ପାଇବାକୁ େଚūା କର ନାହିଁ।

28 କିľୁ ଯଦିତୁ େŗ ବିବାହକରିଅଛ,ତାହାେହେଲ ସୁķାପାପକରି
ନାହଁ; ଆଉ ଯଦି କୁମାରୀ ବିବାହ କରିଅଛି, ତାହାେହେଲ େସ ପାପ
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କରି ନାହିଁ। ତଥାପି ଏପରି େଲାେକ ଶରୀରେର େĂଶ େଭାଗିେବ
ଆଉତୁ େŗମାେନ େଯପରି େସଥିରୁ ରକ୍ଷା ପାଅ,ଏହା େମାହରଇĔା।

29 କିľୁ େହ ଭାଇମାେନ, େମାʼ କଥାର ଭାବ ଏହି, ସମୟ ଅତି
ଅŜ, ଏଣୁ େଯଉଁମାନčର ଭାଯର୍ ୍ୟା ଅଛି, େସମାେନ ଭାଯର୍ ୍ୟା ନ ଥିଲା
ପରି ହୁ ଅľ।ୁ

30 ଆଉ, େଯଉଁମାେନ େରାଦନ କରľି, େସମାେନ େରାଦନ ନ
କରିବା େଲାକ ପରି ହୁ ଅľୁ; ପୁଣି, େଯଉଁମାେନ ଆନł କରľି,
େସମାେନ ଆନł ନ କରିବା େଲାକ ପରି ହୁ ଅľୁ; େଯଉଁମାେନ କ୍ର ୟ
କରľି, େସମାେନ ଅନଧିକାରୀ େଲାକ ପରି ହୁ ଅľୁ;

31ଆଉ, େଯଉଁମାେନ ଜଗତର ବିଷୟ େଭାଗ କରľି, େସମାେନ
େଭାଗ ନ କରିବା େଲାକ ପରି ହୁ ଅľୁ; କାରଣ ଏହି ଜଗତର ରୂ ପ
ପରିବĩƈତ େହଉଅଛି।

32 କିľୁ ତୁ େŗମାେନ େଯପରି ଚିľିତ ନହୁ ଅ,ଏହା େମାହରଇĔା।
େଯ ଅବିବାହିତ, େସ କିପରି ପ୍ର ଭୁ čର ସେľାଷପାତ୍ର େହବ, ଏଥିପାଇଁ
ପ୍ର ଭୁ č ବିଷୟ େଘନି ଚିľିତ ହୁ ଏ;

33 କିľୁ େଯ ବିବାହିତ, େସ କିପରିଆପଣା ଭାଯର୍ ୍ୟାର ସେľାଷପାତ୍ର
େହବ, େସଥିପାଇଁ େସ ସଂସାର ବିଷୟ େଘନି ଚିľିତ ହୁ ଏ, ଆଉ
ତାହାର ମନ ବିଭý ହୁ ଏ।

34 ଅବିବାହିତ Ŵୀ ଓ କୁମାରୀ ଶରୀର ଓ ଆıାେର ପବିତ୍ର େହବା
ନିମେľ ପ୍ର ଭୁ č ବିଷୟ େଘନି ଚିľିତ ହୁ ଅľି; କିľୁ େଯ ବିବାହିତା,
େସ କିପରି ଆପଣା Źାମୀର ସେľାଷପାତ୍ର େହବ, େସଥିପାଇଁ ସଂସାର
ବିଷୟ େଘନି ଚିľିତ ହୁ ଏ।

35 ଏହି କଥା ମୁଁ ତୁ ŗମାନč ନିଜ ହିତ ନିମେľ କହୁ ଅଛି,
ତୁ ŗମାନčୁ ବŅନେର ଆବķ କରିବାକୁ କହୁ ନାହିଁ, ମାତ୍ର
ତୁ େŗମାେନେଯପରି ଶିūାଚରଣକରିଏକାଗ୍ର ମନେରପ୍ର ଭୁ čଠାେର
ନିବିū ଥାଅ, ଏଥିପାଇଁ କହୁ ଅଛି।

36 କିľ,ୁ ଯଦି େକୗଣସି େଲାକ ବିବାହ ପାଇଁ ନିଜ ବାଗ୍ ଦĩା
କନ୍ୟାର େଯୗବନାବŵା ଗତ େହାଇଅଛି, ଆଉ େସ ତାହା ପ୍ର ତି
ଅନୁଚିତ ବ୍ୟବହାରକରୁ ଅଛି େବାଲି ମେନକେର, େତେବଆବଶ୍ୟକ
େବାଧ କେଲ େସ ଯାହା ଇĔା, ତାହା କରୁ ; େସଥିେର ପାପ ନାହିଁ;
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େସମାେନ ବିବାହ କରľ।ୁ
37 କିľୁ େଯ ହୃ ଦୟେର ŵିର ଥାଏ, ଆଉ ଆବଶ୍ୟକତା େବାଧ ନ

କେର, ପୁଣି,ଯାହାରଆପଣାଇĔାନୁସାେରକରିବାକୁ ଅଧିକାରଥାଏ,
ଆଉ େଯ ଆପଣା କନ୍ୟାକୁ କୁମାରୀ ରଖିବା ନିମେľ ହୃ ଦୟେର ŵିର
କରିଥାଏ, େସ ଭଲ କେର।

38 ଏଣୁ େଯ ଆପଣା କୁମାରୀ କନ୍ୟାକୁ ବିବାହ ଦିଏ, େସ ଭଲ
କେର, ପୁଣି, େଯ ବିବାହ ନ ଦିଏ, େସ ଆହୁ ରି ଭଲ କେର।

39 Źାମୀ ଜୀବିତ ଥିବା ପଯର୍ ୍ୟľ ଭାଯର୍ ୍ୟା ଆବķ ଥାଏ; କିľୁ ଯଦି
Źାମୀ ମୃତ, େତେବ ଭାଯର୍ ୍ୟା ପ୍ର ଭୁ čଠାେର ବିŧାସୀ ଯାହାକୁ ଇĔା,
ତାହାକୁ ବିବାହ କରିବା ପାଇଁ Źାଧୀନ।

40 କିľୁ େସ ଅବିବାହିତ େହାଇ ରହିେଲ ଅଧିକ ସୁଖୀ େହବ, ଏହା
େମାହର ମତ,ଆଉ ମୁଁ ମଧ୍ୟ ଈଶ୍ବ ରčଆıା ପାଇଅଛି େବାଲି ମେନ
କେର।

8
େଦବ ପ୍ର ସାଦ ପ୍ର ସđ

1 େଦବପ୍ର ସାଦ ସŖŅେର େମାହର ଉĩର ଏହି,ଆŗ ସମųčର
ଜ୍ଞାନ ଅଛି େବାଲି ତୁ େŗମାେନ ଯାହା କହୁ ଅଛ, ତାହା ଆେŗମାେନ
ଜାଣୁ। ଜ୍ଞାନ ଅହčାର ଜନ୍ମ ାଏ, କିľୁ େପ୍ର ମରୁ ନିŭା ଜାତ ହୁ ଏ।

2 ଯଦି େକହି େକୗଣସି ବିଷୟେର ଜ୍ଞାନୀ େବାଲି ମେନ କେର,
େତେବ ତାହାର େଯପରି ଜାଣିବା ଉଚିତ୍, େସ ଏପଯର୍ ୍ୟľ େସପରି
ଜାଣି ନାହିଁ;

3 କିľୁ ଯଦି େକହି ଈଶ୍ବ ରčୁ େପ୍ର ମ କେର, େସହି ଜଣ ତାହାč
ପରିଚିତ।

4ଏଣୁ େଦବପ୍ର ସାଦ େଭାଜନ ବିଷୟେର ଆେŗମାେନ ଜାଣୁ େଯ,
ଜଗତେର େଦବତା େବାଲି କିଛି ନାହିଁ, ଆଉ ଏକ ଈଶ୍ବ ର ବିନା
Ĺିତୀୟ ନାହିଁ।

5 କାରଣ Źଗର୍ େର େହଉ ବା ପୃଥିବୀେର େହଉ, େଯଉଁମାନčୁ
େଦବତା େବାଲି କୁହାଯାଏ, ଯଦ୍ୟପି େସମାେନ ଥାଇ ପାରľି (ଏପରି
ତ ଅେନକ େଦବତା ଓ ଅେନକ ପ୍ର ଭୁ ଅଛľି),
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6 ତଥାପି ଆŗମାନčର ଏକମାତ୍ର ଈଶ୍ବ ର, ଅଥର୍ ାତ୍ େଯଉଁ
ପିତାčଠାରୁ ସମų ବିଷୟ େହାଇଅଛି, ଆଉ ଆେŗମାେନ ତାହାč
ନିମେľ େହାଇଅଛୁ, ପୁଣି, ଏକମାତ୍ର ପ୍ର ଭୁ , ଅଥର୍ ାତ୍ ଯୀଶୁ ଖ୍ର ୀū,
ତାହାč Ĺାରା ସମų ବିଷୟ େହାଇଅଛି, ପୁଣି, ତାହାč Ĺାରା
ଆେŗମାେନ େହାଇଅଛୁ।

7 ତଥାପି ସମųčର ଏହି ଜ୍ଞାନ ନାହିଁ; କିľୁ େକେତକ େଲାକ
ଏପଯର୍ ୍ୟľ େଦବତା ଅଛି େବାଲି ଭାବି େଦବପ୍ର ସାଦ େଭାଜନ କରľି,
ଆଉ େସମାନčର ବିେବକ ଦୁବର୍ ଳ ଥିବାରୁ କଳୁଷିତ ହୁ ଏ।

8 କିľୁ ଖାଦ୍ୟଦ୍ର ବ୍ୟ ଆŗମାନčୁ ଈଶ୍ବ ରč ନିକଟେର ଗ୍ର ାହ୍ୟ କି
ଅଗ୍ର ାହ୍ୟ କରାଏ ନାହିଁ; େଭାଜନ ନକେଲଆŗମାନčରକ୍ଷତି ହୁ ଏ
ନାହିଁ, କିŖା େଭାଜନ କେଲ ଆŗମାନčର ଲାଭ ହୁ ଏ ନାହିଁ।

9 କିľୁ ସାବଧାନ, କାେଳ ତୁ ŗମାନčର ଏହି ଅଧିକାର
ଦୁବର୍ ଳମାନčର ଝୁ ġିବାର କାରଣ ହୁ ଏ।

10 କାରଣ ଜ୍ଞାନୀ େଯ ତୁ େŗ, ତୁ ŗକୁ ଯଦି େକହି ପ୍ର ତିମାର
ମłିରେର େଭାଜନେର ବସି ବାର େଦେଖ, େତେବ େସ ଦୁବର୍ ଳ
େହାଇଥିେଲ ତାହାର ବିେବକ କଅଣ େଦବପ୍ର ସାଦ େଭାଜନ
କରିବାକୁ ସାହସି କ େହବ ନାହିଁ?

11 ଏଣୁ େଯଉଁ ଦୁବର୍ ଳ ଭ୍ର ାତା ନିମେľ ଖ୍ର ୀū ମୃତୁ ୍ୟେଭାଗ କେଲ,
େସ ତୁ ŗ ଜ୍ଞାନ Ĺାରା ନū େହଉଅଛି।

12ଏହି ପ୍ର କାେର ଭାଇମାନč ବିରୁ ķେର ପାପ କରି ଓ େସମାନč
ଦୁବର୍ ଳ ବିେବକକୁଆଘାତକରିତୁ େŗମାେନଖ୍ର ୀūč ବିରୁ ķେରପାପ
କରୁ ଅଛ।

13 ଅତଏବ ଯଦି ଖାଦ୍ୟଦ୍ର ବ୍ୟ େମାହର ଭାଇର ବିČର କାରଣ
ହୁ ଏ, େତେବ େମାହର ଭାଇ େଯପରି େମାʼ Ĺାରା ବିČ ନ ପାଏ,
ଏଥିପାଇଁ ମୁଁ କଦାପି ମାଂସ ଖାଇବି ନାହିଁ।

9
େପ୍ର ରିତč ଅଧିକାର ଓ କĩର୍ ବ୍ୟ
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1 ମୁଁ କଅଣ Źାଧୀନ ନୁେହଁ? ମୁଁ କଅଣ ଜେଣ େପ୍ର ରିତ ନୁେହଁ? ମୁଁ
କଅଣ ଆŗମାନč ପ୍ର ଭୁ ଯୀଶୁčୁ ଦଶର୍ ନ କରି ନାହିଁ? ତୁ େŗମାେନ
କଅଣ ପ୍ର ଭୁ čଠାେର େମାହର କୃତ କମର୍ ନୁହଁ?

2ଯଦ୍ୟପି ମୁଁ ଅନ୍ୟମାନč ନିକଟେରଜେଣେପ୍ର ରିତ ନୁେହଁ,ତଥାପି
ତୁ ŗମାନč ନିକଟେରଅବଶ୍ୟ ଜେଣ େପ୍ର ରିତ,କାରଣପ୍ର ଭୁ čଠାେର
ତୁ େŗମାେନ େମାହର େପ୍ର ରିତପଦର ମୁଦ୍ର ାč Źରୂ ପ।

3 େମାହର ସମାେଲାଚକମାନčୁ େମାହର ଉĩର ଏହି।
4 େଭାଜନପାନ କରିବାକୁ କଅଣ ଆŗମାନčର ଅଧିକାର

ନାହିଁ?
5 ଅନ୍ୟ ସମų େପ୍ର ରିତ, ପ୍ର ଭୁ č ଭ୍ର ାତୃ ବଗର୍ ଓ େକୖଫାč ପରି

ବିŧାସି ନୀ Ŵୀ ବିବାହ କରି ସđେର େଘନି ଭ୍ର ମଣ କରିବାକୁ କଅଣ
ଆŗମାନčର ଅଧିକାର ନାହିଁ?

6 କିŖା ଜୀବିକା ନିବର୍ ାହର ପରିଶ୍ର ମ ପରିତ୍ୟାଗ କରିବାକୁ କଅଣ
େକବଳ େମାହର ଓ ବĦର୍ Œାčର ଅଧିକାର ନାହିଁ?

7 କିଏ ନିଜ ବ୍ୟୟେର େକେବ େସୖନିକବୃĩି କେର? କିଏ
ଦ୍ର ାକ୍ଷାେକ୍ଷତ୍ର କରି େସଥିର ଫଳ େଭାଜନ ନ କେର? ଅବା କିଏ
ପଶୁପଲ ପାଳନ କରି ପଲର ଦୁĉ ପାନ ନ କେର?

8 ମୁଁ ମନୁଷ୍ୟ ଭାବେର କଅଣ ଏହିସବୁ କଥା କହୁ ଅଛି? େମାଶାč
ବ୍ୟବŵା ମଧ୍ୟ କଅଣ ଏହିସବୁ କଥା କୁେହ ନାହିଁ?

9 କାରଣ େମାଶାč ବ୍ୟବŵାେର ଏହା େଲଖାଅଛି, “େବđଳାେର
ବୁଲୁଥିବା ବଳଦର ମୁହଁେରତୁ ģି ଦିଅନାହିଁ।”ଈଶ୍ବ ରକଅଣବଳଦ
ବିଷୟେର ଚିľା କରľି?

10 େସ କଅଣ େକବଳଆŗମାନč ନିମେľ ଏହା କହľି ନାହିଁ?
ହଁ ଆŗମାନč ନିମେľ ଏହା ଲିଖିତ େହାଇଅଛି, େଯପରି େଯ ଚାଷ
କେର, ଆଶାେର ତାହାର ଚାଷ କରିବା ଉଚିତ୍, ଆଉ େଯ େବđଳା
ପକାଏ,ଭାଗପାଇବାଆଶାେରତାହାର େବđଳାପକାଇବାଉଚିତ୍।

11 ଯଦି ଆେŗମାେନ ତୁ ŗମାନč ନିମେľ ପାରମାଥƈକ ବୀଜ
ବୁଣିଅଛୁ, େତେବ ତୁ ŗମାନčରଐହିକ ଶସ୍ୟ େଛଦନ କେଲ କଅଣ
ଗୁରୁ ତର ବିଷୟ?

12 ଯଦି ଅନ୍ୟମାେନ ତୁ ŗମାନč ଅଂଶାଧିକାରୀ ଅଟľି, େତେବ
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ଆେŗମାେନ କଅଣ ଆହୁ ରି ଅଧିକ େନାହଁୁ ? ତଥାପି ଆେŗମାେନ
େସହି ଅଧିକାର ବ୍ୟବହାର କରି ନାହଁୁ ; କିľୁ େଯପରି ଆେŗମାେନ
ଖ୍ର ୀūč ସୁସମାଚାରର େକୗଣସି ବାଧା ନ ଜନ୍ମ ାଉ, ଏଥିପାଇଁ ସମų
ସହ୍ୟ କରୁ ଅଛୁ।

13େଯଉଁମାେନମłିରେରେସବାକରľି, େସମାେନ େଯମłିରରୁ
ଖାଦ୍ୟ ପାଆľି, ପୁଣି, େଯଉଁମାେନ େବଦିର େସବାେର ନିବିū ରହľି,
େସମାେନ େଯ େବଦୀ ସହିତ ଅଂଶୀ ହୁ ଅľି, ଏହା କଅଣ ଜାଣ
ନାହିଁ?

14 େସହି ପ୍ର କାେର େଯଉଁମାେନ ସୁସମାଚାର ପ୍ର ଚାର କରľି,
େସମାେନ େଯ ସୁସମାଚାର Ĺାରା ଜୀବନ ନିବର୍ ାହ କରିେବ, ଏହା ପ୍ର ଭୁ
ଆେଦଶ େଦଇଅଛľି।

15 କିľୁ ମୁଁ ଏହିସବୁ ବିଷୟ କିଛି ବ୍ୟବହାର କରି ନାହିଁ, ଆଉ
େମାʼ ପ୍ର ତି େଯ ଏହିପରି କରାଯିବ, ଏଥିପାଇଁ ମୁଁ ଏହିସବୁ େଲଖୁ
ନାହିଁ; କାରଣ େକହି େମାହର ଏହି ଦପର୍ ବ୍ୟଥର୍ କରିବା ଅେପକ୍ଷା
ବରଂ େମାହର ମରିବା ଭଲ।

16କାରଣ ମୁଁ ଯଦି ସୁସମାଚାର ପ୍ର ଚାର କେର, େସଥିେର େମାହର
ଦପର୍ କରିବାର କିଛି ନାହିଁ, େଯଣୁ ତାହା କରିବା ନିମେľ ମୁଁ ବାଧ୍ୟ;
ଆଉଯଦି ମୁଁ ସୁସମାଚାର ପ୍ର ଚାର ନ କେର, େତେବ ହାୟ, ମୁଁ ଦģର
ପାତ୍ର ।

17 କାରଣ ଯଦି ମୁଁ େŹĔାେର ଏହା କେର, େତେବ େମାହର
ପୁରűାର ଅଛି; କିľୁ ଯଦି େŹĔାେର ନ କେର, େତେବ େହଁ
େସବକପଦର ଭାର େମାʼ ଠାେର ସମପƈତ େହାଇଅଛି।

18 େତେବ େମାହର ପୁରűାର କଅଣ? ତାହା ଏହି େଯ, େଯପରି
ମୁଁ ସୁସମାଚାରେର ଥିବା େମାହର ଅଧିକାର ବ୍ୟବହାର ନ କରି
ସୁସମାଚାର ପ୍ର ଚାର କରୁ କରୁ େସହି ସୁସମାଚାରକୁ ବିନାମୂଲ୍ୟର
ପ୍ର ଚାର କେର।

19କାରଣ େଯପରି ମୁଁ ଅଧିକ ସଂଖ୍ୟକ େଲାକ ଲାଭ କରିପାେର,
ଏଥିପାଇଁ ମୁଁ କାହାରି ଅଧୀନ ନ େହେଲ େହଁ ନିଜକୁ ସମųč ଦାସ
କଲି।

20 େଯପରି ମୁଁ ଯିହୁ ଦୀମାନčୁ ଲାଭ କରିପାେର, ଏଥିପାଇଁ
ଯିହୁ ଦୀମାନč ନିକଟେର ମୁଁ ଯିହୁ ଦୀ ପରି େହଲି; େଯପରି େମାଶାč
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ବ୍ୟବŵା ଅଧୀନେର ଥିବା େଲାକମାନčୁ ଲାଭ କରିପାେର, ଏଥିପାଇଁ
ମୁଁ େମାଶାč ବ୍ୟବŵାର ଅଧୀନ ନ େହେଲ ସୁķା େମାଶାč ବ୍ୟବŵା
ଅଧୀନ େଲାକମାନč ନିକଟେର େମାଶାč ବ୍ୟବŵା ଅଧୀନର ପରି
େହଲି।

21 େଯପରି ମୁଁ େମାଶାč ବ୍ୟବŵାବିହୀନ େଲାକମାନčୁ ଲାଭ
କରିପାେର, ଏଥିପାଇଁ ମୁଁ ଈଶ୍ବ ରč ବ୍ୟବŵାବିହୀନ ନ େହାଇ ଏବଂ
ଖ୍ର ୀūč ବ୍ୟବŵାର ଅନୁଗତ େହେଲ େହଁ େମାଶାč ବ୍ୟବŵାବିହୀନ
େଲାକମାନč ନିକଟେର େମାଶାč ବ୍ୟବŵାବିହୀନ ପରି େହଲି।

22 େଯପରି ମୁଁ ଦୁବର୍ ଳମାନčୁ ଲାଭ କରିପାେର, ଏଥିପାଇଁ ମୁଁ
ଦୁବର୍ ଳମାନč ନିକଟେର ଦୁବର୍ ଳପରି େହଲି; େଯପରି ମୁଁ େଯେକୗଣସି
ପ୍ର କାେର େକେତକčୁ ରକ୍ଷା କରିପାେର, ଏଥିପାଇଁ ମୁଁ ସମųč
ନିକଟେର ସବୁପ୍ର କାର େହାଇଅଛି।

23 ମୁଁ େଯପରି ସୁସମାଚାରର ଆଶୀବର୍ ାଦର ସହଭାଗୀ ହୁ ଏ,
ଏଥିପାଇଁ ମୁଁ ସୁସମାଚାର ନିମେľ ସବୁ କେର।

ପ୍ର ଭୁ č ନିମେľ େଦୗଡ଼
24 େଯଉଁମାେନ ରđଭୂ ମିେର େଦୗଡ଼ľି, େସମାେନ ସମେų

େଦୗଡ଼ľି ସତ, କିľୁ େକବଳ ଜେଣ େଯ ପଣ ପାଏ, ଏହା କି
ତୁ େŗମାେନ ଜାଣ ନାହିଁ? ତୁ େŗମାେନ େଯପରି ପଣ ପାଇବ,
ଏଥିପାଇଁ େସହିପରି େଦୗଡ଼।

25େଯ େକହି କ୍ର ୀଡ଼ାେର ପ୍ର ତିĹłିତା କେର, େସ ସମų ବିଷୟେର
ପରିମିତେଭାଗୀ ହୁ ଏ; େସମାେନ କ୍ଷୟଣୀୟ ମୁକୁଟ ପାଇବା ନିମେľ
ତାହା କରľି; ମାତ୍ର ଆେŗମାେନ ଅକ୍ଷୟ ମୁକୁଟ ପାଇବା ନିମେľ
ତାହା କରୁ ।

26ଅତଏବ ମୁଁ େଦୗଡ଼ୁଅଛି, କିľୁ ବିନାଲକ୍ଷ୍ୟେର ନୁେହଁ, ମୁଁ ମୁūିଯୁķ
କରୁ ଅଛି, କିľୁ ଶୂନ୍ୟକୁ ଆଘାତ କରିବା େଲାକ ପରି ନୁେହଁ।

27 ଅନ୍ୟ େଲାକମାନč ନିକଟେର ପ୍ର ଚାର କରି କାେଳ ମୁଁ ନିେଜ
େକୗଣସି ପ୍ର କାେର ଅଗ୍ର ାହ୍ୟ ହୁ ଏ, ଏଥିପାଇଁ େମାହର ନିଜ ଶରୀରକୁ
କū େଦଇ ବଶେର ଦାସ କରି ରଖୁଅଛି।
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10
ଇସ୍ର ାଏଲର ଇତିହାସରୁ େଚତାବନୀ

1 କାରଣ, େହ ଭାଇମାେନ, ଆŗମାନč ପିତୃ -ପୁରୁ ଷ ସମେų
େମଘ ତେଳ ଥିେଲ,

2ଆଉ ସମେų ସମୁଦ୍ର ମଧ୍ୟ େଦଇ ଗମନ କେଲ, ପୁଣି, ସମେų
େମଘ ଓ ସମୁଦ୍ର େର େମାଶାč ଉେĶଶ୍ୟେର ବାŊିଜିତ େହେଲ,

3ଆଉ ସମେų ଏକ ପାରମାଥƈକ ଖାଦ୍ୟ େଭାଜନ କେଲ
4 ଓ ସମେų ଏକ ପାରମାଥƈକ େପୟ ପାନ କେଲ (େଯଣୁ

େସମାେନ େସମାନč ଅନୁବĩର୍ ୀ ପାରମାଥƈକ େଶୖଳରୁ ପାନ
କରୁ ଥିେଲ,ଆଉ େସହି େଶୖଳ ଖ୍ର ୀū),

5 ତଥାପି େସମାନč ମଧ୍ୟରୁ ଅଧିକାଂଶଠାେର ଈଶ୍ବ ରč ସେľାଷ
ନ ଥିଲା, େତଣୁ େସମାେନ ପ୍ର ାľରେର ମେଲ, ଏସମų କଥା େଯ
ତୁ େŗମାେନ ଅଜ୍ଞାତ ଥାଅ, ଏହା େମାହର ଇĔା ନୁେହଁ।

6 େସମାେନ େଯପ୍ର କାର ମł ବିଷୟେର ଅଭିଳାଷୀ େହାଇଥିେଲ,
ଆେŗମାେନ େଯପରି େସପ୍ର କାେର ଅଭିଳାଷୀ ନ େହଉ, ଏଥିନିମେľ
ଏହି ସମų ବିଷୟଆŗମାନč ପକ୍ଷେର ଦୃūାľ Źରୂ ପ େହାଇଅଛି।

7 େଯପରି େସମାନč ମଧ୍ୟେର େକେତକ ପ୍ର ତିମାପୂଜକ
େହେଲ, େସପରି ତୁ େŗମାେନ ପ୍ର ତିମାପୂଜକ ହୁ ଅ ନାହିଁ; େଯପରି
େଲଖାଅଛି, “େଲାକମାେନ େଭାଜନପାନ କରିବାକୁ ବସି େଲ, ଆଉ
ନୃତ୍ୟ କରିବାକୁ ଉଠିେଲ।”

8 େଯପରି େସମାନč ମଧ୍ୟେର େକେତକ ବ୍ୟଭିଚାର କରି
ଏକ ଦିନେର େତଇଶ ହଜାର ମରିଗେଲ, େସପରି ଆେŗମାେନ
ବ୍ୟଭିଚାର ନ କରୁ ।

9 େଯପରି େସମାନč ମଧ୍ୟେର େକେତକ ପ୍ର ଭୁ čୁ ପରୀକ୍ଷା କରି
ସପର୍ Ĺାରା ବିନū େହେଲ, େସପରି ଆେŗମାେନ ପ୍ର ଭୁ čୁ ପରୀକ୍ଷା ନ
କରୁ ।

10 େଯପରି େସମାନč ମଧ୍ୟେର େକେତକ େଲାକ ବଚସା କରି
ସଂହାରକ Ĺାରା ବିନū େହେଲ, େସପରି ତୁ େŗମାେନ ବଚସା କର
ନାହିଁ।

11 ଏହି ସମų ଦୃūାľ Źରୂ େପ େସମାନč ପ୍ର ତି ଘଟିଲା,
ଆଉ େଯଉଁମାନč ସମୟେର ଯୁଗାľ କାଳ ଉପŵିତ େହାଇଅଛି,
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ଏପରି େଯ ଆେŗମାେନ, ଆŗମାନč େଚତନା ନିମେľ େସହିସବୁ
େଲଖାଯାଇଅଛି।

12 ଏଣୁ େଯ ଆପଣାକୁ ŵିର େବାଲି ମେନ କେର, େସ େଯପରି
ପତିତ ନ ହୁ ଏ, ଏଥିନିମେľ େସ ସାବଧାନ େହଉ।

13 ମନୁଷ୍ୟ ପ୍ର ତି େଯଉଁ ପ୍ର କାର ପରୀକ୍ଷା Źାଭାବିକ, ତାହା
ଛଡ଼ା ଅନ୍ୟ ପ୍ର କାର ପରୀକ୍ଷା ତୁ ŗମାନč ପ୍ର ତି ଘଟି ନାହିଁ; କିľୁ
ଈଶ୍ବ ର ବିŧų, େସ ତୁ ŗମାନčୁ େକୗଣସି ଅସହ୍ୟ ପରୀକ୍ଷାେର
ପରୀକି୍ଷତ େହବାକୁ େଦେବ ନାହିଁ, ମାତ୍ର େଯପରି ତୁ େŗମାେନ
ସହ୍ୟ କରିପାର, ଏଥିପାଇଁ ପରୀକ୍ଷା ଘଟିବା ସେđ ସେđ େସ
ଉķାରର ପଥ ମଧ୍ୟ ପ୍ର ųୁତ କରିେବ।

ପ୍ର ତିମାପୂଜା ବିରୁ ķେର େଚତାବନୀ
14 ଅତଏବ, େହ େମାହର ପି୍ର ୟମାେନ, ପ୍ର ତିମାପୂଜାରୁ ପଳାୟନ

କର।
15 ମୁଁ ବୁķିମାନ େଲାକčୁକହିଲା ପରିକହୁ ଅଛି; ମୁଁ ଯାହା କହୁ ଅଛି,

ତାହା ତୁ େŗମାେନ ନିେଜ ବିଚାର କର।
16 େଯଉଁ ଆଶୀବର୍ ାଦର ପାତ୍ର କୁ ଆେŗମାେନ ଆଶୀବର୍ ାଦ କରୁ ,

ତାହା କି ଖ୍ର ୀūč ରýର ସହଭାଗିତା ନୁେହଁ? େଯଉଁ ରୁ ଟି
ଆେŗମାେନ ଭାđୁ, ତାହା କି ଖ୍ର ୀūč ଶରୀରର ସହଭାଗିତା ନୁେହଁ?

17କାରଣ ରୁ ଟି ଏକ େହବାରୁ ଆେŗମାେନ ଅେନକ େହେଲ େହଁ
ଏକ ଶରୀର Źରୂ ପ, େଯଣୁ ଆେŗମାେନ ସମେų େସହି ଏକ ରୁ ଟିର
ଅଂଶୀ।

18 ଶାରୀରିକ ଜନ୍ମ ାନୁସାେର େଯଉଁମାେନ ଇସ୍ର ାଏଲ େଲାକ,
େସମାନčୁ େଦଖ; େଯଉଁମାେନ ବଳିମାଂସ େଭାଜନ କରľି,
େସମାେନ କି େବଦିର ସହଭାଗୀ ନୁହଁľି?

19 େତେବ େଦବପ୍ର ସାଦ େବାଲି େଯ କିଛି ଅଛି ବା ପ୍ର ତିମା େବାଲି
େଯ କିଛି ଅଛି, ଏହା କି ମୁଁ କହୁ ଅଛି?

20ନା, କିľୁ ମୁଁ କହୁ ଅଛି େଯ, ଯାହା ଯାହା ଅଣଯିହୁ ଦୀମାେନ ବଳି
ରୂ େପ ଉĲଗର୍ କରľି, େସହିସବୁ େସମାେନ ଈଶ୍ବ ରč ଉେĶଶ୍ୟେର
ଉĲଗର୍ ନ କରି ଭୂ ତମାନčଉେĶଶ୍ୟେରକରľି।ଆଉ,ତୁ େŗମାେନ
େଯ ଭୂ ତମାନč ସହଭାଗୀ ହୁ ଅ, ଏହା େମାହର ଇĔା ନୁେହଁ।
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21 ତୁ େŗମାେନ ପ୍ର ଭୁ č ପାନପାତ୍ର ଓ ଭୂ ତମାନč ପାନପାତ୍ର
ଉଭୟେର ପାନ କରିପାର ନାହିଁ; ତୁ େŗମାେନ ପ୍ର ଭୁ č େମଜ ଓ
ଭୂ ତମାନč େମଜ ଉଭୟର ଅଂଶୀ େହାଇପାର ନାହିଁ।

22 ଅଥବା ଆେŗମାେନ କଅଣ ପ୍ର ଭୁ čୁ ବିରýି ଜନ୍ମ ାଇବା?
ଆେŗମାେନ କି ତାହାčଠାରୁ ବଳବାନ?

ସମų ବିଷୟର କାରଣ-ଈଶ୍ବ ରč େଗୗରବ
23 ସମų ବିଷୟ ସାଧନ କରିବାକୁ Źାଧୀନତା ଅଛି, କିľୁ ସମų

ବିଷୟ ହିତଜନକ ନୁେହଁ।ସମų ବିଷୟସାଧନକରିବାକୁ Źାଧୀନତା
ଅଛି, କିľୁ ସମų ବିଷୟରୁ ନିŭା ଜାତ ହୁ ଏ ନାହିଁ।

24େକହି ନିଜରŹାଥର୍ େଚūା ନକରୁ ,ମାତ୍ର ପ୍ର େତ୍ୟକଜଣଅନ୍ୟର
ମđଳ େଚūା କରୁ ।

25ବଜାରେରଯାହା ବିକ୍ର ୟହୁ ଏ, ବିେବକସକାେଶ କିଛି ନପଚାରି
ତାହା େଭାଜନ କର,

26କାରଣ ପୃଥିବୀ ଓ େସଥିେର ଥିବା ସମų ବିଷୟ ପ୍ର ଭୁ čର।
27 ଅବିŧାସୀମାନč ମଧ୍ୟରୁ େକହି ଯଦି ତୁ ŗମାନčୁ ନିମĿଣ

କେର, ଆଉ ତୁ େŗମାେନ ଯିବାକୁ ଇĔା କର, େତେବ ଯାହା କିଛି
ତୁ ŗମାନčୁପରିେବଷଣକରାଯାଏ, ବିେବକସକାେଶ କିଛି ନପଚାରି
ତାହା େଭାଜନ କର।

28 କିľୁ େକହି ଯଦି ତୁ ŗମାନčୁ କେହ, ଏହା ବଳି Źରୂ େପ
ଉĲଗର୍ ୀକୃତ େହାଇଅଛି, େତେବ େଯ ଏହା ଜଣାଇଲା, ତାହାର
ସକାେଶ ଓ ବିେବକ ସକାେଶ ତାହା େଭାଜନ କର ନାହିଁ;

29 ତୁ ŗ ନିଜ ବିେବକ ସକାେଶ େବାଲି ମୁଁ କହୁ ନାହିଁ, ମାତ୍ର
ତାହାର ବିେବକ ସକାେଶ। େମାହର Źାଧୀନତା କାହିଁକି ଅନ୍ୟର
ବିେବକ Ĺାରା ବିଚାରିତ ହୁ ଏ?

30 ଯଦି ମୁଁ ଧନ୍ୟବାଦ େଦଇ େଭାଜନ କେର, େତେବ ଯାହା
ନିମେľ ଧନ୍ୟବାଦ ଦିଏ, ତାହା ନିମେľ ନିłିତ ହୁ ଏ କାହିଁକି?

31ଅତଏବ, ତୁ େŗମାେନ େଭାଜନ କର କି ପାନ କର ଅବା ଯାହା
କିଛି କର, ଈଶ୍ବ ରč େଗୗରବ ନିମେľ ସବୁ କର।

32 ଯିହୁ ଦୀ ବା ଗ୍ର ୀକ୍ ବା ଈଶ୍ବ ରč ମģଳୀ, କାହାରି ଝୁ ġିବାର
କାରଣ ହୁ ଅ ନାହିଁ,
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33 େଯପରି ମୁଁ ମଧ୍ୟ େମାହର Źାଥର୍ େଚūା ନ କରି ଅେନକč
ପରିତ୍ର ାଣ ନିମେľ େସମାନč ମđଳ େଚūା କେର, ପୁଣି, ସବୁ
ବିଷୟେର ସମųčୁ ସľୁū କରିବାକୁ ଯĭ କେର।

11
1 ମୁଁ େଯପରି ଖ୍ର ୀūč ଅନୁକାରୀ, ତୁ େŗମାେନ ମଧ୍ୟ େସହିପରି

େମାହର ଅନୁକାରୀ ହୁ ଅ।

ମųକ ଆĔାଦନ
2 ତୁ େŗମାେନ େଯ ସମų ବିଷୟେର େମାେତ źରଣ କରିଥାଅ

ଏବଂ ମୁଁ ତୁ ŗମାନčୁ େଯ ସମų ବିଧି େଦଇଅଛି, େସହିସବୁ ପାଳନ
କରୁ ଅଛ, ଏଥିପାଇଁ ମୁଁ ତୁ ŗମାନčର ପ୍ର ଶଂସା କରୁ ଅଛି।

3 କିľୁ ଖ୍ର ୀū େଯ ପ୍ର େତ୍ୟକ ପୁରୁ ଷର ମųକ Źରୂ ପ ଏବଂ ପୁରୁ ଷ
େଯŴୀରମųକŹରୂ ପ ଓଈଶ୍ବ ର େଯଖ୍ର ୀūčରମųକŹରୂ ପ,ଏହା
ତୁ େŗମାେନ ଜାଣ େବାଲି େମାହର ଇĔା।

4 େଯେକୗଣସି ପୁରୁ ଷ ଆପଣା ମųକ ଆĔାଦନ କରି ପ୍ର ାଥର୍ ନା
କେର କିŖା ଭାବବାଣୀ କେହ, େସ ଆପଣା ମųକର ଅପମାନ
କେର।

5 କିľୁ େଯେକୗଣସି Ŵୀ ଆପଣା ମųକ ଆĔାଦନ ନ କରି ପ୍ର ାଥର୍ ନା
କେର କିŖାଭାବବାଣୀକେହ, େସଆପଣାମųକରଅପମାନକେର,
େଯଣୁ ତାହା ତାହାର ମųକ ମୁģନ େହବା ସେđ ସମାନ।

6କାରଣ ଯଦି Ŵୀ ମųକ ଆĔାଦନ ନ କେର, େତେବ େସ େକଶ
ମଧ୍ୟ କାଟିପକାଉ; କିľୁ ଯଦି Ŵୀ ପକ୍ଷେର େକଶ କାଟିବା ବା ମųକ
ମୁģନକରିବାଲĕାଜନକ,ତାହାେହେଲେସମųକଆĔାଦନକରୁ ।

7 ପୁରୁ ଷ ଈଶ୍ବ ରč ପ୍ର ତିମୂĩƈ ଓ େଗୗରବ Źରୂ ପ େହବାରୁ
ପ୍ର କୃତେର ତାହାର ମųକ ଆĔାଦନ କରିବା ଉଚିତ୍ ନୁେହଁ, କିľୁ Ŵୀ
ପୁରୁ ଷର େଗୗରବ Źରୂ ପ।

8 କାରଣ ପୁରୁ ଷ Ŵୀଠାରୁ ଉĮň େହାଇ ନାହିଁ, ମାତ୍ର Ŵୀ
ପୁରୁ ଷଠାରୁ ଉĮň େହାଇଅଛି।

9ଆଉ Ŵୀ ନିମେľ ତ ପୁରୁ ଷର ସୃūି େହଲା ନାହିଁ; କିľୁ ପୁରୁ ଷ
ନିମେľ Ŵୀର ସୃūି େହଲା।
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10 ଏଥିପାଇଁ ଦୂତମାନč ସକାେଶ Ŵୀର ଆପଣା ମųକେର
ଅଧିକାରର ଚିŽ େଘନିବା ଉଚିତ।

11 ତଥାପି ପ୍ର ଭୁ čଠାେର ପୁରୁ ଷଠାରୁ Ŵୀ ŹତĿ ନୁେହଁ କିŖା
Ŵୀଠାରୁ ପୁରୁ ଷ ŹତĿ ନୁେହଁ। କାରଣ Ŵୀ େଯପରି ପୁରୁ ଷଠାରୁ
ଉĮň,

12 ପୁରୁ ଷ ମଧ୍ୟ େସହିପରି Ŵୀ Ĺାରା ଉĮň କିľୁ ସମų ବିଷୟ
ଈଶ୍ବ ରčଠାରୁ ଉĮň।

13 ତୁ େŗମାେନ ନିେଜ ନିେଜ ବିଚାର କର, ମųକ ଆĔାଦନ
ନ କରି ଈଶ୍ବ ରč ନିକଟେର ପ୍ର ାଥର୍ ନା କରିବା Ŵୀ ପକ୍ଷେର କଅଣ
ଉପଯୁý?

14 ପ୍ର କୃତି ନିେଜ କି ତୁ ŗମାନčୁ ଶିକ୍ଷା ଦିଏ ନାହିଁ େଯ, ପୁରୁ ଷ
ଦୀଘର୍ େକଶ ରଖିେଲ ତାହା ପକ୍ଷେର ତାହା ଅପମାନଜନକ,

15 କିľୁ Ŵୀ ଦୀଘର୍ େକଶ ରଖିେଲ ତାହା ପକ୍ଷେର ତାହା
େଗୗରବଜନକ? କାରଣ ଆବରଣ Źରୂ େପ ତାହାର େକଶ ତାହାକୁ
ଦିଆଯାଇଅଛି।

16 କିľୁ େକହି ବିବାଦ କରିବାକୁ ଇĔା କେଲ େସ ଜାଣୁ େଯ,
ଆŗମାନčର ଏପ୍ର କାର ରୀତି ନାହିଁ, କିŖା ଈଶ୍ବ ରč ମģଳୀ-
ସମୂହର ମଧ୍ୟ ନାହିଁ।

ପ୍ର ଭୁ େଭାଜ
17 କିľୁ ତୁ ŗମାନčର ସମାଗମ େଯ ହିତକର ନ େହାଇ ବରଂ

ଅହିତକର େହଉଅଛି, ଏଥିେର ମୁଁ ତୁ ŗମାନčର ପ୍ର ଶଂସା କରି ନ
ପାରି ଏହି ଆେଦଶ େଦଉଅଛି।

18 କାରଣ ପ୍ର ଥମେର ମୁଁ ଶୁଣୁଅଛି େଯ, ମģଳୀ Źରୂ େପ
ତୁ ŗମାନčର ସମାଗମ ସମୟେର ତୁ ŗମାନč ମଧ୍ୟେର ଦଳେଭଦ
ଘଟିଥାଏ,ଆଉ ମୁଁ େକେତ ପରିମାଣେର ଏହା ବିŧାସ କରୁ ଅଛି।

19 େଯପରି ତୁ ŗମାନč ମଧ୍ୟେର ପରୀକ୍ଷାସି ķ େଲାକମାେନ
ପ୍ର କାଶିତ ହୁ ଅľି, ଏଥିପାଇଁ ତୁ ŗମାନč ମଧ୍ୟେର ତ ଦଳେଭଦ
ନିťୟ ଘଟିବ।

20 ତୁ ŗମାନčର ସମାଗମ େହବା ସମୟେର ତୁ େŗମାେନ
ପ୍ର ଭୁ େଭାଜ ପାଳନ କରି ନ ଥାଅ;
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21 କାରଣ େଭାଜନ ସମୟେର ପ୍ର େତ୍ୟକ ଜଣ ଅନ୍ୟର ଅେପକ୍ଷା
ନ କରି ଆପଣା ଆହାର େଭାଜନ କେର, େସଥିପାଇଁ ଜେଣ କୁ୍ଷଧାେର
ରେହ ଓ ଅନ୍ୟ ଜେଣ ମାତାଲ ହୁ ଏ।

22କଅଣ? ତୁ ŗମାନčର କି େଭାଜନପାନ କରିବା ନିମେľ ଘର
ନାହିଁ? କିŖା ତୁ େŗମାେନ କଅଣ ଈଶ୍ବ ରč ମģଳୀକୁ ଅବଜ୍ଞା
କରୁ ଅଛ, ପୁଣି, େଯଉଁମାନčରନାହିଁ, େସମାନčୁଲĕା େଦଉଅଛ?
ମୁଁ ତୁ ŗମାନčୁ କଅଣକହିବି? କଅଣତୁ ŗମାନčରପ୍ର ଶଂସା କରିବି?
ଏହି ବିଷୟେର ମୁଁ ତୁ ŗମାନčର ପ୍ର ଶଂସା କରୁ ନାହିଁ।

23କାରଣ ମୁଁ ପ୍ର ଭୁ čଠାରୁ ପ୍ର ାŊ େଯଉଁ ଶିକ୍ଷା ତୁ ŗମାନčୁ ପ୍ର ଦାନ
କରିଅଛି, ତାହା ଏହି, ଶତƘ ହųେର ସମପƈତ େହବା ରାତି୍ର େର ପ୍ର ଭୁ
ଯୀଶୁ ରୁ ଟି େଘନି ଧନ୍ୟବାଦ େଦଇ ତାହା ଭାđି କହିେଲ,

24 “ଏହା ତୁ ŗମାନč ନିମେľ େମାହର ଶରୀର; େମାେତ źରଣ
କରିବା ନିମେľ ଏହା କର।”

25 େସହିପରି େଭାଜନ ଉĩାେର େସ ପାନପାତ୍ର ମଧ୍ୟ େଘନି
କହିେଲ, “ଏହି ପାନପାତ୍ର େମାହର ରýେର ŵାପିତ ନୂତନ ନିୟମ;
ତୁ େŗମାେନ େଯେତ ଥର ଏଥିରୁ ପାନ କର, େସେତ ଥର େମାେତ
źରଣ କରିବା ନିମେľ ଏହା କର।”

26 କାରଣ େଯେତ ଥର ତୁ େŗମାେନ ଏହି ରୁ ଟି େଭାଜନ କର
ଓ ଏହି ପାନପାତ୍ର ରୁ ପାନ କର, େସେତ ଥର ତୁ େŗମାେନ ପ୍ର ଭୁ č
ଆଗମନ ପଯର୍ ୍ୟľ ତାହାč ମୃତୁ ୍ୟ ପ୍ର ଚାର କରୁ ଅଛ।

27 ଅତଏବ, େଯ େକହି ଅେଯାଗ୍ୟ ଭାବେର ପ୍ର ଭୁ čର ଏହି ରୁ ଟି
େଭାଜନ କେର କିŖା ଏହି ପାତ୍ର ରୁ ପାନ କେର, େସ ପ୍ର ଭୁ č ଶରୀରର
ଓ ରýର ଦାୟୀ େହବ।

28 କିľୁ ମନୁଷ୍ୟ ଆପଣାକୁ ପରୀକ୍ଷା କରୁ , ଆଉ େସହିପରି ଭାେବ
ଏହି ରୁ ଟି େଭାଜନ କରୁ ଓ ଏହି ପାତ୍ର ରୁ ପାନ କରୁ ।

29କାରଣ େଯପ୍ର ଭୁ č ଶରୀରକୁ ବିେଶଷନଜାଣି େଭାଜନକେର
ଓ ପାନ କେର, େସ ଆପଣା ଦģ ନିମେľ େଭାଜନ କେର ଓ ପାନ
କେର।

30ଏହି େହତୁ ତୁ ŗମାନč ମଧ୍ୟେର ଅେନେକ ଦୁବର୍ ଳ ଓ ପୀଡ଼ିତ,
ପୁଣି, ଅେନେକ ମହାନିଦ୍ର ାପ୍ର ାŊ ଅଟľି।

31 କିľୁ ଯଦି ଆେŗମାେନ ଆପଣା ଆପଣାର ବିଚାର କରľୁ,
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େତେବ ବିଚାରିତ େହଉ ନ ଥାଆľ।ୁ
32 ଆଉ, ଜଗତ ସହିତ େଯପରି ଦģାଜ୍ଞା ପ୍ର ାŊ ନ େହଉ,

ଏଥିନିମେľପ୍ର ଭୁ čĹାରା ବିଚାରିତ େହାଇଆେŗମାେନଶାųି େଭାଗ
କରୁ ଅଛୁ।

33ଅତଏବ, େମାହର ଭାଇମାେନ, ତୁ େŗମାେନ େଭାଜନ କରିବା
ନିମେľ ସମେବତ େହବା ସମୟେର ପରŷର ପାଇଁ ଅେପକ୍ଷା କର।

34ତୁ ŗମାନč ସମାଗମ େଯପରି ଦģ ନିମେľ ନ ହୁ ଏ, ଏଥିପାଇଁ
ଯଦି େକହି କୁ୍ଷଧିତ, େତେବେସଘେରେଭାଜନକରୁ ,ଅବଶିūସମų
ବିଷୟ ମୁଁ ଗେଲ ବୁଝିବି।

12
ଆıିକ ଦାନ

1 େହ ଭାଇମାେନ,ଆıିକ ଦାନ ସŖŅେର େଯ ତୁ େŗମାେନ ଅଜ୍ଞ
ଥାଅ, ଏହା େମାହର ଇĔା ନୁେହଁ।

2 ତୁ େŗମାେନ ଜାଣ େଯ, େଯେତେବେଳ ତୁ େŗମାେନ
ଅଣଯିହୁ ଦୀ ଥିଲ, େସେତେବେଳ େଯପରି ପରିଚାଳିତ େହଉଥିଲ,
େସହିପରିଭ୍ର ାľଭାବେରଚାଳିତ େହାଇ ମୂକପ୍ର ତିମାମାନčଅନୁଗତ
ଥିଲ।

3 େସଥିପାଇଁ ମୁଁ ତୁ ŗମାନčୁ ଜଣାଉଅଛି, ଈଶ୍ବ ରč ଆıା ପ୍ର ାŊ
େହାଇ କଥା କହିବା େକୗଣସି େଲାକ “ଯୀଶୁ ଅଭିଶŊ” େବାଲି କୁେହ
ନାହିଁ, ପୁଣି, େକୗଣସି େଲାକ ପବିତ୍ର ଆıା ପ୍ର ାŊ ନ େହାଇ “ଯୀଶୁ
ପ୍ର ଭୁ ” େବାଲି କହିପାେର ନାହିଁ।

4ଅନୁଗ୍ର ହ ଦାନ ବିଭିň ପ୍ର କାର, କିľୁ ଆıା ଏକ;
5 େସବା ବିଭିň ପ୍ର କାର,ଆଉ, ପ୍ର ଭୁ ଏକ;
6 କାଯର୍ ୍ୟ ବିଭିň ପ୍ର କାର, କିľୁ ଈଶ୍ବ ର ଏକ, େସ ସମųčଠାେର

ସମų ସାଧନ କରľି।
7 କିľୁ ପ୍ର େତ୍ୟକଜଣକୁଆıାč ଗୁଣପ୍ର କାଶକଦାନସାଧାରଣ ହିତ

ନିମେľ ପ୍ର ଦĩ ହୁ ଏ।
8କାରଣ ଜଣକୁ ଆıାč Ĺାରା ବୁķିର ବାକ୍ୟ, ଅନ୍ୟ ଜଣକୁ େସହି

ଆıାč ଶିକ୍ଷାନୁଯାୟୀ ଜ୍ଞାନର ବାକ୍ୟ,
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9 ଅପର ଜଣକୁ େସହି ଆıାč Ĺାରା ବିŧାସ, ଆଉ ଜଣକୁ େସହି
ଏକ ଆıାč Ĺାରା ଆେରାଗ୍ୟ କରିବାର ଶýି,

10 ଅନ୍ୟ ଜଣକୁ ନାନା ଶýିର କାଯର୍ ୍ୟ ସାଧନ କରିବାର, ଆଉ
ଜଣକୁଭାବବାଣୀ କହିବାର, ଅନ୍ୟ ଜଣକୁ ଭିň ଭିňଆıା ଚିŽିବାର,
ଆଉ ଜଣକୁ ବିଭିň ପରଭାଷା କହିବାର, ଅନ୍ୟ ଜଣକୁ ଭାଷାର ଅଥର୍
କରିବାର ଶýି ଦାନ କରାଯାଏ।

11 କିľୁ େସ ଏକମାତ୍ର ଆıା ଆପଣା ଇĔାନୁସାେର ପ୍ର େତ୍ୟକ
ଜଣକୁ ଭିň ଭିň ରୂ େପ ଦାନ ବିତରଣ କରି ଏହି ସମų କମର୍ ସାଧନ
କରľି।

ଅେନକ ଅđ ବିଶିū ଏକ ଶରୀର
12 କାରଣ େଯପରି ଶରୀର ଏକ, ଆଉ େସଥିର ଅđପ୍ର ତ୍ୟđ

ଅେନକ, ମାତ୍ର ଶରୀରର ସମų ଅđପ୍ର ତ୍ୟđ ଅେନକ େହେଲ େହଁ
ଏକ ଶରୀର ଅେଟ, େସହିପରି ମଧ୍ୟ ଖ୍ର ୀū।

13େଯଣୁଆେŗମାେନ ଯିହୁ ଦୀ େହଉବା ଗ୍ର ୀକ୍ େହଉ,ଦାସ େହଉ
ବା Źାଧୀନ େହଉ,ସମେųତଏକଆıାčĹାରା ଏକଶରୀର େହବା
ଉେĶଶ୍ୟେର ବାŊିଜିତ େହାଇଅଛୁ;ଆଉସମେų ଏକଆıାରୁ ପାନ
କରିଅଛୁ।

14କାରଣ ଶରୀର ତ ଏକ ଅđ ନୁେହଁ, ମାତ୍ର ଅେନକ।
15ପାଦ ଯଦି କେହ, ମୁଁ ହାତ ନୁେହଁ, େତଣୁ ଶରୀରର ଅđ ନୁେହଁ,

େତେବ ଏଥିସକାେଶ ତାହା େଯ ଶରୀରର ଅđ ନୁେହଁ, ତାହା ନୁେହଁ।
16 ପୁଣି, କାନ ଯଦି କେହ, ମୁଁ ଆଖି ନୁେହଁ, େତଣୁ ଶରୀରର ଅđ

ନୁେହଁ, େତେବ ଏଥିସକାେଶ ତାହା େଯ ଶରୀରର ଅđ ନୁେହଁ, ତାହା
ନୁେହଁ।

17 ସମų ଶରୀର ଯଦି ଚକୁ୍ଷ ହୁ ଏ, େତେବ ଶ୍ର ବଣ େକଉଁଠାେର?
ସମų ଶରୀର ଯଦି କĦର୍ ହୁ ଏ, େତେବ ଶୁଂଘିବା େକଉଁଠାେର?

18 କିľୁ ଈଶ୍ବ ର ଅđପ୍ର ତ୍ୟđକୁ େଗାଟି େଗାଟି କରି ଶରୀରେର
ଆପଣା ଇĔାନୁସାେର ଖĜି ଅଛľି।

19ଆଉ, ଯଦି େସ ସମų େଗାଟିଏ ଅđ େହାଇଥାଆľା, େତେବ
ଶରୀର େକଉଁଠାେର?

20 କିľୁ ପ୍ର କୃତେର ଅđପ୍ର ତ୍ୟđ ଅେନକ, ମାତ୍ର ଶରୀର ଏକ।
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21 େତାʼଠାେର େମାହର ପ୍ର େୟାଜନ ନାହିଁ େବାଲି ଆଖି ହାତକୁ
କହିପାେର ନାହିଁ, କିଅବା େତାʼଠାେର େମାହର ପ୍ର େୟାଜନ ନାହିଁ
େବାଲି ମųକ ପାଦକୁ କହିପାେର ନାହିଁ।

22ବରଂ ଅନ୍ୟ ପକ୍ଷେରଶରୀରର େଯସମųଅđପ୍ର ତ୍ୟđଅଧିକ
ଦୁବର୍ ଳ େବାଲି େବାଧ ହୁ ଏ, େସହିସବୁ ଏକାľ ପ୍ର େୟାଜନୀୟ;

23 ପୁଣି, ଶରୀରର େଯଉଁ ସବୁ ଅđ ଅଧିକ ଆଦରହୀନ େବାଲି
ଆŗମାନčୁ େବାଧ ହୁ ଏ, େସହିସବୁ ଅđକୁ ଆେŗମାେନ ଅଧିକତର
ସମାଦରେର ଭୂ ଷିତ କରୁ ; ଆଉ ଆŗମାନč ଅନାଦର ଅđଗୁଡ଼ିକ
ଅଧିକତର େଶାଭାଯୁý ହୁ ଏ,

24 କିľୁ ଆŗମାନčର ସୁłର ଅđଗୁଡ଼ିକର େଶାଭାଯୁý େହବା
ପ୍ର େୟାଜନ ନାହିଁ।

25 ମାତ୍ର େଯପରି ଶରୀର ମଧ୍ୟେର ବିେଭଦ ନ ଘେଟ, ବରଂ
ଅđପ୍ର ତ୍ୟđସମଭାବେରପରŷରରମđଳ ଚିľା କରľି,ଏଥିପାଇଁ
ଈଶ୍ବ ର ଆଦରହୀନ ଅđକୁ ଅଧିକତର ସମାଦର େଦଇ ଶରୀରକୁ
ସđଠନ କରିଅଛľି।

26ଆଉ, େଗାଟିଏ ଅđ ଦୁଃଖେଭାଗ କେଲ ସମų ଅđପ୍ର ତ୍ୟđ
ତାହାର ସହିତ ଦୁଃଖେଭାଗ କରľି, କିŖା େଗାଟିଏ ଅđ
େଗୗରବପ୍ର ାŊ େହେଲ ସମų ଅđପ୍ର ତ୍ୟđ ତାହାର ସହିତ ଆନł
କରľି।

27 ତୁ େŗମାେନ ଖ୍ର ୀūč ଶରୀର, ଆଉ ଏକ ଏକ ଜଣ ଏକ ଏକ
ଅđ Źରୂ ପ।

28 ପୁଣି, ଈଶ୍ବ ର ମģଳୀେର ପ୍ର ଥମେର େପ୍ର ରିତ, Ĺିତୀୟେର
ଭାବବାଦୀ, ତୃ ତୀୟେର ଶିକ୍ଷକ, ଏହିପରି ବିଭିň ବ୍ୟýିčୁ ନିଯୁý
କରିଅଛľି; ପେର ଆťଯର୍ ୍ୟର କାଯର୍ ୍ୟ, ତĮେର ଆେରାଗ୍ୟ କରିବାର
ଶýି, ପେରାପକାରିତା, ପରିଚାଳନାର କ୍ଷମତା ଓ ବିଭିň ପରଭାଷା
ଦାନ କରିଅଛľି।

29 ସମେų କି େପ୍ର ରିତ? ସମେų କି ଭାବବାଦୀ? ସମେų କି
ଶିକ୍ଷକ? ସମେų କି ଶýିର କାଯର୍ ୍ୟସାଧକ?

30ସମେų କି ଆେରାଗ୍ୟ କରିବାର ଶýି ପାଇଅଛľି? ସମେų କି
ପରଭାଷାେର କଥା କହľି? ସମେų କି ଭାଷାର ଅଥର୍ କରľି?

31 କିľୁ େଶ୍ର ŭ ଦାନସମų ପାଇବା ନିମେľ ଏକାľ େଚūା କର।
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ଅଧିକľୁ ମୁଁ ତୁ ŗମାନčୁ େଗାଟିଏ ଉħୃūତର ପଥ େଦଖାଉଅଛି।

13
େପ୍ର ମର ପରିଚୟ

1 ଯଦି ମୁଁ ମନୁଷ୍ୟମାନč ଓ ଦୂତମାନč ଭାଷାେର କଥା କେହ,
କିľୁ େମାହର େପ୍ର ମ ନଥାଏ, େତେବ ମୁଁ ଠଣ୍ ଠଣ୍ ଶŐକାରକ ପିତଳ
ଘġା କିŖା ଝମ୍ ଝମ୍ ଶŐକାରୀ ଝାĜ Źରୂ ପ େହାଇଅଛି।

2ଆଉ, ଯଦି େମାହର ଭାବବାଣୀ କହିବାର ଶýି ଥାଏ ଏବଂ ମୁଁ
ସମų ନିଗୂଢ଼ତĪ ଓ ସମų ଜ୍ଞାନେର ପାରଦଶର୍ ୀ େହାଇଥାଏ, ପୁଣି,
ପବର୍ ତକୁ ŵାନାľର କରିବା ନିମେľ େମାହର ସœୂĦର୍ ବିŧାସ ଥାଏ,
କିľୁ େମାହର େପ୍ର ମ ନ ଥାଏ, େତେବ ମୁଁ କିଛି ନୁେହଁ।

3 ପୁଣି, ଯଦି ମୁଁ ଦରିଦ୍ର ମାନčୁ େଭାଜନ କରାଇବା ନିମେľ
େମାହର ସବର୍ Ź ବିତରଣ କେର, ପୁଣି, ଯଦି ମୁଁ େମାହର ଶରୀରକୁ
ଦĉ େହବା ନିମେľ ସମପର୍ ଣ କେର, କିľୁ େମାହର େପ୍ର ମ ନ ଥାଏ,
େତେବ େମାହର କିଛି ଲାଭ ନାହିଁ।

4 େପ୍ର ମ ଦୀଘର୍ ସହିŮୁ େପ୍ର ମ ହିତଜନକ, ଈଷର୍ ା କେର ନାହିଁ,
ଆıବଡ଼ିମା କେର ନାହିଁ, ଅହčାର କେର ନାହିଁ,

5ଅନୁଚିତ ବ୍ୟବହାର କେର ନାହିଁ, Źାଥର୍ େଚūା କେର ନାହିଁ,
ବିରý ହୁ ଏ ନାହିଁ, ଅପକାର źରଣେର ରେଖ ନାହିଁ,

6ଅଧମର୍ େର ଆନł କେର ନାହିଁ, କିľୁ ସତ୍ୟେର ଆନł କେର;
7ସମųସହ୍ୟ କେର, ସମų ବିŧାସ କେର, ସମųଭରସା କେର,

ସମų ବିଷୟେର େଧୖଯର୍ ୍ୟ ଧରି ରେହ।
8 େପ୍ର ମ କଦାପି େଶଷ ହୁ ଏ ନାହିଁ; କିľୁ ଯଦି ଭାବବାଣୀ ଥାଏ,

ତାହା େଲାପ େହବ; ଯଦି ପରଭାଷା ଥାଏ, େସହିସବୁ ନିବୃĩ େହବ;
ଯଦି ଜ୍ଞାନ ଥାଏ, ତାହା େଲାପ େହବ।

9 କାରଣ ଆେŗମାେନ ଆଂଶିକ ଭାେବ ଜାଣୁ ଓ ଆଂଶିକ ଭାେବ
ଭାବବାଣୀ କହୁ ।

10 କିľୁ ସି ķ ବିଷୟ ଉପŵିତ େହେଲ ଆଂଶିକ ବିଷୟର େଲାପ
େହବ।
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11 ଶିଶୁ ଥିବା ସମୟେର ମୁଁ ଶିଶୁ ପରି କଥା କହୁ ଥିଲି, ଶିଶୁ ପରି
ଭାବୁଥିଲି, ଶିଶୁ ପରି ବିଚାରକରୁ ଥିଲି;ବୟସପ୍ର ାŊ ହୁ ଅେľ ମୁଁ ଶିଶୁର
ବିଷୟସବୁ ପରିତ୍ୟାଗ କଲି।

12 କାରଣ ଏେବ ଆେŗମାେନ ନିଗୂଢ଼ ବାକ୍ୟରୂ ପ ଦପର୍ ଣର
ସାହାଯ୍ୟେର େଦଖୁଅଛୁ, କିľୁ େସେତେବେଳ ମୁଖାମୁଖି େହାଇ
େଦଖିବା େଯେତେବେଳ ଯୀଶୁ ପୁନବର୍ ାର ଆସି େବ; ଏେତେବେଳ ମୁଁ
ଆଂଶିକଭାେବ ଜାଣୁଅଛି, କିľୁ େସେତେବେଳ, ମୁଁ େଯପରି ପରିଚିତ,
େସହିପରି ମଧ୍ୟ ପରିଚୟ ପାଇବି।

13ଅତଏବ ବିŧାସ, ଭରସା, େପ୍ର ମ, ଏହି ତିନି ŵାୟୀ ଅେଟ, ଆଉ
ଏମାନč ମଧ୍ୟେର େପ୍ର ମ ଉħୃū।

14
ଭାବବାଣୀ ଏବଂ ପରଭାଷା

1 େପ୍ର ମର ଅନୁସରଣ କର, ପୁଣି, ଆıିକ ଦାନସବୁ ପାଇବା
ନିମେľ, ବିେଶଷତଃ େଯପରି ଭାବବାଣୀ କହିପାର, ଏଥିନିମେľ
ଏକାľ େଚūା କର।

2 କାରଣ େଯ ପରଭାଷାେର କଥା କେହ, େସ ମନୁଷ୍ୟକୁ କଥା
କେହ ନାହିଁ, କିľୁ ଈଶ୍ବ ରčୁ କେହ, େଯଣୁ େକହି ତାହା ବୁେଝ
ନାହିଁ, ମାତ୍ର େସ ପବିତ୍ର ଆıା Ĺାରା ନିଗୂଢ଼ ବିଷୟ କେହ।

3 କିľୁ େଯଭାବବାଣୀ କେହ, େସ ମନୁଷ୍ୟମାନčୁ ନିŭା,ଉĲାହ ଓ
ସାŀନାଜନକ କଥା କେହ।

4 େଯ ପରଭାଷାେର କଥା କେହ, େସ ନିଜର ନିŭା ଜନ୍ମ ାଏ, କିľୁ
େଯ ଭାବବାଣୀ କେହ, େସ ମģଳୀର ନିŭା ଜନ୍ମ ାଏ।

5 ତୁ େŗମାେନ ସମେų େଯ ପରଭାଷାେର କଥା କୁହ, ଏହା
େମାହର ଇĔା, କିľୁ ତୁ େŗମାେନ େଯ ଭାବବାଣୀ କୁହ, ଏହା
େମାହର ଅଧିକ ଇĔା; େଯ ପରଭାଷାେର କଥା କେହ, େସ ଯଦି
ମģଳୀର ନିŭା ପ୍ର ାŊି ନିମେľ ଭାଷାର ଅଥର୍ ନ କେର, େତେବ ତାହା
ଅେପକ୍ଷା େଯ ଭାବବାଣୀ କେହ, େସ େଶ୍ର ŭ।

6 ଏପରି ŵେଳ େହ ଭାଇମାେନ, ମୁଁ ଯଦି ତୁ ŗମାନč ନିକଟକୁ
ଯାଇ ପ୍ର କାଶିତ ବାକ୍ୟ, ବା ଜ୍ଞାନ, ବା ଭାବବାଣୀ, ବା ଶିକ୍ଷାର କଥା
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ନ କହି େକବଳ ପରଭାଷାେର କଥା କେହ, େତେବ େସଥିେର ମୁଁ
ତୁ ŗମାନčର କଅଣ ଉପକାର କରିବି?

7ବଂଶୀ େହଉବା ବୀଣା େହଉ, ନିଜର୍ ୀବ ବାଦ୍ୟଯĿବାଜିେଲ ସୁķା
ଯଦି Źରେର ପାଥର୍ କ୍ୟ ନ ଥାଏ, େତେବ ବଂଶୀେର କଅଣ ବାଜୁଅଛି
ବା ବୀଣାେର କଅଣ ବାଜୁଅଛି, ତାହା କିପରି ଜଣାଯିବ?

8 ପୁଣି, ତୂ ରୀ ଯଦି ଅŷū Ļନି କେର, େତେବ କିଏ ଯୁķ ନିମେľ
ପ୍ର ųୁତ େହବ?

9 େସହିପରି ତୁ େŗମାେନ ମଧ୍ୟ ଯଦି ଜିƁା Ĺାରା ସହଜ
େବାଧଗମ୍ୟ କଥା ନ କୁହ, େତେବ କଅଣ କହୁ ଅଛ, ତାହା କିପରି
ଜଣାଯିବ? କାରଣ ତୁ େŗମାେନ ଶୂନ୍ୟକୁ କହିବା ପରି େହବ।

10 ଜଗତେର େହାଇପାେର ଅେନକ ପ୍ର କାର ଶŐ ଅଛି, ପୁଣି
େକୗଣସି ଶŐ ଅଥର୍ ଶୂନ୍ୟ ନୁେହଁ।

11ଏଣୁ ମୁଁ ଯଦି େସହି ଶŐରଅଥର୍ ନ ବୁେଝ, େତେବ େଯକେହ, ମୁଁ
ତାହା ପ୍ର ତି ବବର୍ ର ପରି େହବି,ଆଉ େସ େମାʼ ନିକଟେର ବିେଦଶୀୟ
ପରି େହବ।

12 େସହି ପ୍ର କାେର ତୁ େŗମାେନ ମଧ୍ୟ ଆıିକ ଦାନସବୁ ପାଇବାକୁ
ଏକାľ େଚūା କରୁ ଥିବାରୁ ମģଳୀର ନିŭା ନିମେľ େସହିସବୁ ପ୍ର ଚୁ ର
ପରିମାଣେର ପାଇବାକୁ େଚūା କର।

13 ଅତଏବ, େଯ ପରଭାଷାେର କଥା କେହ, େସ େଯପରି ଅଥର୍
କରିପାେର, ଏଥିନିମେľ ପ୍ର ାଥର୍ ନା କରୁ ।

14କାରଣ ମୁଁ ଯଦି ପରଭାଷାେର ପ୍ର ାଥର୍ ନା କେର, େତେବ େମାହର
ଆıା ପ୍ର ାଥର୍ ନା କେର, କିľୁ େମାହର ମନ ଫଳହୀନ ହୁ ଏ।

15 େତେବ କĩର୍ ବ୍ୟ କଅଣ? ମୁଁ ଆıା Ĺାରା ପ୍ର ାଥର୍ ନା କରିବି; ପୁଣି,
ବୁķି ସହିତମଧ୍ୟପ୍ର ାଥର୍ ନା କରିବି;ଆıାĹାରା ųୁତିଗାନକରିବି, ପୁଣି,
ବୁķି ସହିତ ମଧ୍ୟ ųୁତିଗାନ କରିବି।

16 ନତୁ ବା ତୁ େŗ ଯଦି ଆıା Ĺାରା ଧନ୍ୟବାଦ ଦିଅ, େତେବ
ସାଧାରଣ େଲାକ ତୁ ŗ କଥା ନ ବୁଝିବାରୁ କିପରି ତୁ ŗ ଧନ୍ୟବାଦେର
ଆେମନ୍ କହିବ?

17 େଯଣୁ ତୁ େŗ ଉĩମ ରୂ େପ ଧନ୍ୟବାଦ େଦଉଅଛ ସତ, କିľୁ
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େସହି ଅନ୍ୟ ଜଣର ଉňତି ହୁ ଏ ନାହିଁ।
18 ମୁଁ ତୁ ŗ ସମųč ଅେପକ୍ଷା ଅଧିକ ରୂ େପ ପରଭାଷାେର କଥା

କେହ େବାଲି ଈଶ୍ବ ରčୁ ଧନ୍ୟବାଦ େଦଉଅଛି;
19 ତଥାପି ମୁଁ େଯପରି ଅନ୍ୟମାନčୁ ମଧ୍ୟ ଶିକ୍ଷା େଦଇ ପାେର,

ଏଥିନିମେľ ମģଳୀେର ପରଭାଷାେର ଦଶ ହଜାର କଥା କହିବା
ଅେପକ୍ଷା ବରଂ ବୁķି ସହିତ ପାେĚାଟି କଥା କହିବାକୁ ଭଲ ପାଏ।

20େହଭାଇମାେନ, ବୁķିେରବାଳକପରି ହୁ ଅ ନାହିଁ,ବରଂ ମł
ବିଷୟେର ଶିଶୁ ପରି ହୁ ଅ, କିľୁ ବୁķିେର ପୂĦର୍ -ବୟű ହୁ ଅ।

21ବ୍ୟବŵାେର େଲଖାଅଛି,
“ପ୍ର ଭୁ କହľି,

ବିେଦଶୀୟ ଭାଷାବାଦୀମାନč Ĺାରା ଓ ବିେଦଶୀୟମାନč
ମୁଖ Ĺାରା

ଆେŗ ଏହି େଲାକମାନčୁ କଥା କହିବା,
ତାହାେହେଲ ସୁķା େସମାେନ ଆŗର କଥା ଶୁଣିେବ ନାହିଁ।”
22 ଏଣୁ ପରଭାଷାେର କଥା କହିବା ବିŧାସୀମାନč ନିମେľ

ଚିŽŹରୂ ପ ନୁେହଁ, ମାତ୍ର ଅବିŧାସୀମାନč ନିମେľ ଚିŽŹରୂ ପ; ଅନ୍ୟ
ପକ୍ଷେର ଭାବବାଣୀ କହିବା ଅବିŧାସୀମାନč ନିମେľ ଚିŽŹରୂ ପ
ନୁେହଁ, ମାତ୍ର ବିŧାସୀମାନč ନିମେľ ଚିŽŹରୂ ପ।

23 ଆହୁ ରି ମଧ୍ୟ ସମų ମģଳୀ ଯଦି ସମେବତ ହୁ ଏ ଓ
ସମେų ପରଭାଷାେର କଥା କହľି, ପୁଣି, ସାଧାରଣ ବା ଅବିŧାସୀ
େଲାକମାେନ ଆସľି, ତାହାେହେଲ ତୁ େŗମାେନ ପାଗଳ େବାଲି
କଅଣ େସମାେନ କହିେବ ନାହିଁ?

24 କିľୁ ଯଦି ସମେųଭାବବାଣୀ କହľି, ପୁଣି,ଜେଣଅବିŧାସୀ
ବା ସାଧାରଣ େଲାକ ଆେସ, େତେବ େସ ସମųč Ĺାରା େଦାଷୀ
େବାଲି ପ୍ର ମାଣିତ ହୁ ଏ, ସମųč Ĺାରା ବିଚାରିତ ହୁ ଏ,

25ତାହାର ହୃ ଦୟର ଗୁŊ ବିଷୟସବୁ ପ୍ର କାଶିତ ହୁ ଏ; େସଥିେର
େସ ମୁହଁ ମାଡ଼ି ପଡ଼ିବ ଓ ଈଶ୍ବ ର େଯ ନିťୟ ତୁ ŗମାନč ମଧ୍ୟେର
ଅଛľି, ଏହା Źୀକାର କରି ତାହାčୁ ପ୍ର ଣାମ କରିବ।

ଶୃĐଳିତ ଉପାସନା
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26 େହ ଭାଇମାେନ, େତେବ କĩର୍ ବ୍ୟ କଅଣ? ତୁ େŗମାେନ
ସମେବତ େହବା ସମୟେରଗୀତ,ବା ଶିକ୍ଷା,ବା ପ୍ର କାଶିତ ବାକ୍ୟ,ବା
ପରଭାଷା ବା ଭାଷାର ଅଥର୍ , ଏପରି ପ୍ର େତ୍ୟକର କିଛି ନା କିଛି ଅଛି।
ସମų ବିଷୟ ନିŭା ନିମେľ କରାଯାଉ।

27 ଯଦି େକହି ପରଭାଷାେର କଥା କେହ, େତେବ ଦୁଇ ଅବା
ଅଧିକ େହେଲ ତିନି ଜଣ ପାଳି ଅନୁସାେର କହľ,ୁ ଆଉ ଜେଣ ଅଥର୍
କରୁ ।

28 କିľୁ ଯଦି େକୗଣସି ଅଥର୍ କାରକ ନ ଥାଏ, ତାହାେହେଲ େସ
ମģଳୀେର ନୀରବ ରହୁ ଓ ନିେରାଳାେର ଈଶ୍ବ ରčୁ କହୁ ।

29ଆଉ, ଦୁଇ ବା ତିନି ଜଣ ଭାବବାଣୀ କହľୁ, ପୁଣି, ଅନ୍ୟମାେନ
ବିଚାର କରľ।ୁ

30 କିľୁ ଉପବିū ଅନ୍ୟ କାହାରି ପ୍ର ତି ଯଦି େକୗଣସି ବାକ୍ୟ
ପ୍ର କାଶିତ ହୁ ଏ, ତାହାେହେଲ ପ୍ର ଥମ ଜଣକ ନୀରବ େହଉ।

31କାରଣ େଯପରି ସମେų ଶିକ୍ଷା ପାଆľି, ପୁଣି, ସମେų େଚତନା
ପ୍ର ାŊ ହୁ ଅľି, ଏଥିନିମେľ ତୁ େŗମାେନ ସମେų ଜଣ ଜଣ କରି
ଭାବବାଣୀ କହିପାର।

32ଭାବବାଦୀମାନč ଆıା ଭାବବାଦୀମାନčର ବଶୀଭୂ ତ।
33 କାରଣ ଈଶ୍ବ ର ବିଶୃĐଳତାର ଈଶ୍ବ ର ନୁହଁľି, ମାତ୍ର ଶାľିର

ଈଶ୍ବ ର।
34ସାଧୁମାନčସମųମģଳୀେର େଯପରି େହାଇଥାଏ, େସହିପରି

Ŵୀେଲାକମାେନମģଳୀେରନୀରବରହľୁ, େଯଣୁକଥାକହିବାପାଇଁ
େସମାେନ ଅନୁମତି ପାଇ ନାହାľି, ବରଂ େମାଶାč ବ୍ୟବŵାର ଉýି
ଅନୁସାେର େସମାେନ ବଶୀଭୂ ତ େହାଇ ରହľୁ।

35େସମାେନଯଦି େକୗଣସି ବିଷୟ ବୁଝିବାକୁ ଇĔା କରľି, େତେବ
ଘେର ଆପଣା ଆପଣା Źାମୀମାନčୁ ପଚାରľୁ, କାରଣ ମģଳୀ
ମଧ୍ୟେର କଥା କହିବା Ŵୀେଲାକ ପକ୍ଷେର ଲĕାଜନକ।

36 କଅଣ? ଈଶ୍ବ ରč ବାକ୍ୟ କି ତୁ ŗମାନčଠାରୁ ବାହାରିଅଛି?
ଅବା େକବଳ ତୁ ŗମାନč ନିକଟକୁ ଆସି ଅଛି?

37େକହି ଯଦିଆପଣାକୁ ଭାବବାଦୀ ବା ଆıିକ ଦାନ ପ୍ର ାŊ େବାଲି
ମେନ କେର, ତାହାେହେଲ ମୁଁ ତୁ ŗମାନčୁ ଯାହା ଯାହା େଲଖୁଅଛି,
େସହିସବୁ େଯ ପ୍ର ଭୁ č ଆଜ୍ଞା, ଏହା େସ ଜ୍ଞାତ େହଉ।
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38 କିľୁ େକହି ଯଦି ଜ୍ଞାତ ନ ହୁ ଏ, େତେବ େସ ଅଜ୍ଞାତ ରହୁ ।
39 ଏଣୁ େହ େମାହର ଭାଇମାେନ, ଭାବବାଣୀ କହିବାକୁ ଏକାľ

େଚūା କର; ପୁଣି, ପରଭାଷାେର କଥା କହିବାକୁ ମନା ନ କର।
40 କିľୁ ସମų ବିଷୟ ସୁłରତାେର ଓ ଶୃĐଳତାନୁସାେର

କରାଯାଉ।

15
ଖ୍ର ୀūčର ପୁନରୁ Ĭାନ

1 େହ ଭାଇମାେନ, ମୁଁ ତୁ ŗମାନč ନିକଟେର େଯଉଁ ସୁସମାଚାର
ପ୍ର ଚାର କରିଥିଲି, ଯାହା ତୁ େŗମାେନ ଗ୍ର ହଣ କରିଥିଲ, ଯହିଁେର
ମଧ୍ୟ ŵିର େହାଇରହିଅଛ, ମୁଁ େକଉଁପ୍ର କାେରତୁ ŗମାନč ନିକଟେର
ତାହା ପ୍ର ଚାର କରିଥିଲି, ଏହା ତୁ ŗମାନčୁ źରଣ କରାଉଅଛି;

2ଯଦି ତୁ େŗମାେନ ତାହା ଦୃଢ଼ ଭାବେର ଧରିଥାଅ, େତେବ ତାହା
Ĺାରା ପରିତ୍ର ାଣ ପାଉଅଛ, େନାହିେଲ ତ ତୁ େŗମାେନ ବ୍ୟଥର୍ େର
ବିŧାସୀ େହାଇଥିଲ।

3 କାରଣ େଯଉଁ େଯଉଁ ଶିକ୍ଷା ମୁଁ ପାଇଥିଲି, େସଥିମଧ୍ୟରୁ ଏହି
ପ୍ର ଧାନ ଶିକ୍ଷା ତୁ ŗମାନčୁ ପ୍ର ଦାନ କରିଥିଲି ଯଥା, ଖ୍ର ୀū ଶାŴ
ଅନୁସାେର ଆŗମାନč ପାପ ନିମେľ ମୃତୁ ୍ୟେଭାଗ କେଲ,

4ସମାଧିପ୍ର ାŊ େହେଲ,ଶାŴ ଅନୁସାେର ତୃ ତୀୟ ଦିବସେରଉĬିତ
େହେଲ;

5 େସ େକୖଫାčୁ,ଆଉ, ତାହା ପେର Ĺାଦଶčୁ ଦଶର୍ ନ େଦେଲ;
6 ଏଉĩାେର ଏକାଥେର ପାĚ ଶହଠାରୁ ଅଧିକ ଭାଇମାନčୁ

ଦଶର୍ ନ େଦେଲ; େସମାନč ମଧ୍ୟରୁ ଅଧିକାଂଶ ଆଜି ପଯର୍ ୍ୟľ ଜୀବିତ
ଅଛľି, କିľୁ େକହି େକହି ମହାନିଦ୍ର ାପ୍ର ାŊ କରିଅଛľି।

7 ତĮେର େସ ଯାକୁବčୁ, ଆଉ, ପେର ସମų େପ୍ର ରିତମାନčୁ
ଦଶର୍ ନ େଦେଲ;

8 ଅବେଶଷେର ଅକାଳଜାତ ପରି ଜେଣ େଯ ମୁଁ, େସ େମାେତ
ମଧ୍ୟ ଦଶର୍ ନ େଦେଲ।
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9କାରଣ ଈଶ୍ବ ରč ମģଳୀକୁ ତାଡ଼ନା କରିଥିବାରୁ େପ୍ର ରିତମାନč
ମଧ୍ୟେର ମୁଁ କୁ୍ଷଦ୍ର ତମ, ପୁଣି, େପ୍ର ରିତ ନାମେର ଖ୍ୟାତ େହବାକୁ
ଅେଯାଗ୍ୟ।

10 କିľୁ ମୁଁ ଯାହା େହାଇଅଛି, ତାହା ଈଶ୍ବ ରč ଅନୁଗ୍ର ହେର
େହାଇଅଛି, ଆଉ େମାʼ ପ୍ର ତି ପ୍ର ଦĩ ତାହାčର େସହି ଅନୁଗ୍ର ହ ବ୍ୟଥର୍
େହାଇ ନାହିଁ, ମାତ୍ର ମୁଁ େସ ସମųč ଅେପକ୍ଷା ଅଧିକ ପରିଶ୍ର ମ
କରିଅଛି, ତଥାପି ମୁଁ ନୁେହଁ, କିľୁ େମାʼ ସହିତ ଥିବା ଈଶ୍ବ ରč ଅନୁଗ୍ର ହ
ତାହା କରିଅଛି।

11 ଅତଏବ ମୁଁ ହୁ ଏ, ବା େସମାେନ ହୁ ଅľ,ୁ ଏହି ପ୍ର କାେର
ଆେŗମାେନ ପ୍ର ଚାର କରୁ ଥାଉ, ଆଉ ଏହି ପ୍ର କାେର ତୁ େŗମାେନ
ବିŧାସୀ େହାଇଥାଅ।

ମୃତମାନčର ପୁନରୁ Ĭାନ
12 ଏଣୁ ଖ୍ର ୀū େଯ ମୃତମାନč ମଧ୍ୟରୁ ଉĬିତ େହାଇଅଛľି,

ଏହା ଯଦି ପ୍ର ଚାର କରାଯାଉଅଛି, େତେବ ମୃତମାନčର ପୁନରୁ Ĭାନ
ନାହିଁ େବାଲି ତୁ ŗମାନč ମଧ୍ୟେର େକହି େକହି କିପରି କହľି?

13 ଯଦି ମୃତମାନčର ପୁନରୁ Ĭାନ ନାହିଁ, େତେବ ଖ୍ର ୀū ମଧ୍ୟ
ଉĬିତ େହାଇ ନାହାľି;

14ଆଉ,ଯଦିଖ୍ର ୀūଉĬିତେହାଇନାହାľି, େତେବତଆŗମାନč
ପ୍ର ଚାର ବୃଥା, ତୁ ŗମାନč ବିŧାସ ମଧ୍ୟ ବୃଥା,

15 ପୁଣି, ଆେŗମାେନ ଈଶ୍ବ ରč ସŖŅେର େଯ ମିଥ୍ୟା ସାକ୍ଷୀ,
ଏହା ପ୍ର କାଶ ପାଏ। କାରଣଆେŗମାେନ ଈଶ୍ବ ରč ବିରୁ ķେର ସାକ୍ଷ୍ୟ
େଦଇଥାଆľୁ େଯ, େସ ଖ୍ର ୀūčୁ ଉଠାଇଅଛľି ମାତ୍ର ଯଦି ମୃତମାେନ
ଉĬିତ ନ ହୁ ଅľି, େତେବ େସ ତାହାčୁ ଉଠାଇ ନାହାľି;

16 େଯଣୁ ଯଦି ମୃତମାେନ ଉĬିତ ନ ହୁ ଅľି, େତେବ ଖ୍ର ୀū ମଧ୍ୟ
ଉĬିତ େହାଇ ନାହାľି;

17ଆଉ,ଯଦି ଖ୍ର ୀū ଉĬିତ େହାଇ ନାହାľି, େତେବ ତୁ ŗମାନčର
ବିŧାସ ନିŰଳ, ଆଉ ତୁ େŗମାେନ ଏପଯର୍ ୍ୟľ ଆପଣା ଆପଣା
ପାପେର ଅଛ।

18 ତାହାେହେଲ େଯଉଁମାେନ ଖ୍ର ୀūčଠାେର ମହାନିଦ୍ର ାପ୍ର ାŊ
କରିଅଛľି, େସମାେନ ମଧ୍ୟ ବିନū େହାଇଅଛľି।
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19ଯଦି େକବଳଏହିଜୀବନ ନିମେľଆେŗମାେନଖ୍ର ୀūčଠାେର
ଭରସା ରଖିଅଛୁ, େତେବ ସମų ମନୁଷ୍ୟčଠାରୁ ଆେŗମାେନ
ଦୟନୀୟ ଅଟୁ ।

20 କିľୁ ପ୍ର କୃତେର ଖ୍ର ୀū ମହାନିଦ୍ର ାପ୍ର ାŊ େଲାକମାନčର ପ୍ର ଥମ
ଫଳ Źରୂ େପ ମୃତମାନč ମଧ୍ୟରୁ ଉĬିତ େହାଇଅଛľି।

21 କାରଣ ମନୁଷ୍ୟ Ĺାରା ମୃତୁ ୍ୟ ଉପŵିତ େହାଇଥିବାରୁ ମନୁଷ୍ୟ
Ĺାରା ମଧ୍ୟ ମୃତମାନčର ପୁନରୁ Ĭାନ ଉପŵିତ େହାଇଅଛି।

22 େଯଣୁ ଆଦମ Ĺାରା େଯପରି ସମେų ମୃତୁ ୍ୟେଭାଗ କରľି,
େସହିପରି ମଧ୍ୟ ଖ୍ର ୀūč Ĺାରା ସମେų ସଜୀବ େହେବ।

23 କିľୁ ପ୍ର େତ୍ୟକ ଜଣ ଆପଣା ଆପଣା କ୍ର ମାନୁସାେର ପ୍ର ଥମ
ଫଳ Źରୂ ପ ଖ୍ର ୀū, ପେର ଖ୍ର ୀūč ଆଗମନ ସମୟେର ତାହାč
ଆଶି୍ର ତମାେନ;

24 ତĮେର ଯୁଗାľ ଉପŵିତ େହବ, େସ ସମୟେର େସ ସମų
କĩର୍ ାପଣ, ସମų କ୍ଷମତା ଓ ଶýି େଲାପ କଲା ଉĩାେର ଈଶ୍ବ ର
ପିତାčୁ ରାଜİ ସମପର୍ ଣ କରିେବ।

25କାରଣେସସମųଶତƘ čୁ ନିଜରପାଦତେଳନରଖିବାପଯର୍ ୍ୟľ
ତାହାčୁ ଅବଶ୍ୟ ରାଜİ କରିବାକୁ େହବ।

26 େଶଷ ଶତƘ Źରୂ େପ ମୃତୁ ୍ୟକୁ େଲାପ କରାଯିବ;
27 କାରଣ େସ ସମų ବିଷୟ ତାହାč ପାଦ ତେଳ ବଶୀଭୂ ତ

କେଲ। େଯେତେବେଳ େସ କହľି, ସମų ବିଷୟ ବଶୀଭୂ ତ
କରାଯାଇଅଛି, ଏହା ŷū, ସମų ବିଷୟ େଯ ତାହାčର ବଶୀଭୂ ତ
କେଲ, େସ େସହି ସବୁର ଅľଗର୍ ତ ନୁହଁľି।

28 ଆଉ ସମų ବିଷୟ ପୁତ୍ର č ବଶୀଭୂ ତ କରାଗଲା ଉĩାେର,
େଯ ସମų ବିଷୟ ତାହାčର ବଶୀଭୂ ତ କେଲ, Źୟଂ ପୁତ୍ର ମଧ୍ୟ
ତାହାčର ବଶୀଭୂ ତ େହେବ, େଯପରି ଈଶ୍ବ ର ସେବର୍ ସବର୍ ା ହୁ ଅľି।

29 ମୃତମାନč ଉĬାନ ନ େହେଲ, େଯଉଁମାେନ ମୃତମାନč
ନିମେľ ବାŊିଜିତ ହୁ ଅľି, େସମାେନ କଅଣ କରିେବ? ଯଦି
ମୃତମାେନ ଆେଦୗ ଉĬିତ ନ ହୁ ଅľି, େତେବ େସମାନč ନିମେľ
େସମାେନ କାହିଁକି ବାŊିଜିତ ହୁ ଅľି?

30 ଆେŗମାେନ ମଧ୍ୟ କାହିଁକି ପ୍ର େତ୍ୟକ ଦģେର ବିପଦର
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ସřୁଖୀନ େହଉ?
31 େହ ଭାଇମାେନ, ଆŗମାନč ପ୍ର ଭୁ ଖ୍ର ୀū ଯୀଶୁčଠାେର

ତୁ ŗମାନč ବିଷୟେର ମୁଁ େଯଉଁ ଦପର୍ କରିଥାଏ, େସଥିର ଶପଥକରି
କହୁ ଅଛି, ମୁଁ ପ୍ର ତିଦିନ ମୃତୁ ୍ୟେଭାଗ କରୁ ଅଛି।

32ଯଦି େଲାକାଚାର ଅନୁସାେର ମୁଁ ଏଫିସେର ବନ୍ୟ-ପଶୁମାନč
ସଦୃଶ େଲାକମାନč ସହିତ ଯୁķ କରିଅଛି, େତେବ େସଥିେର
େମାହର ଲାଭ କଅଣ? ଯଦି ମୃତମାେନ ଉĬିତ ନ ହୁ ଅľି,
େତେବ େଯପରି ପବିତ୍ର ଶାŴେର େଲଖାଅଛି, “ଆସ, ଆେŗମାେନ
େଭାଜନପାନ କରୁ , କାରଣ କାଲି ଆେŗମାେନ ମରିବା।”

33ଭ୍ର ାľ ନ ହୁ ଅ, କୁସଂସଗର୍ ଶିūାଚାର ନū କେର।
34 ଯଥାଥର୍ ରୂ େପ ଜାଗ୍ର ତ ହୁ ଅ, ପାପ ନ କର; କାରଣ କାହାରି

କାହାରି ଈଶ୍ବ ରč ବିଷୟେର ଜ୍ଞାନ ନାହିଁ; ମୁଁ ତୁ ŗମାନč ଲĕା
ନିମେľ ଏହି କଥା କହୁ ଅଛି।

ପୁନରୁ Ĭିତ ଶରୀର
35 କିľୁ େକହି କହିବ, ମୃତମାେନ କିପରିଉĬିତହୁ ଅľି? କି ପ୍ର କାର

ଶରୀରେର େସମାେନ ଆସľି?
36 େହ ନିେବର୍ ାଧ, ତୁ େŗ ନିେଜ ଯାହା ବୁଣ, ତାହା ନ ମେଲ ସଜୀବ

ହୁ ଏ ନାହିଁ,
37 ଆଉ, ଯାହା ତୁ େŗ ବୁଣ, ତାହା ଶରୀର ନୁେହଁ ଯାହା ଉĮň

େହବ, କିľୁ ତାହା େକବଳ ଦାନାମାତ୍ର ଅେଟ, ତାହା ଗହମ େହଉ ବା
ଅନ୍ୟ େକୗଣସି ଶସ୍ୟ େହଉ।

38 କିľୁ ଈଶ୍ବ ର ଆପଣା ଇĔାନୁସାେର ତାହାକୁ ଶରୀର ଦିଅľି,
ଆଉ ସମų ବୀଜ ମଧ୍ୟରୁ ପ୍ର େତ୍ୟକକୁ ତାହାର ନିଜ ଶରୀର
େଦଇଥାଆľି।

39 ସମų ଶରୀର ଏକ-ପ୍ର କାର ଶରୀର ନୁେହଁ, ମାତ୍ର
ମନୁଷ୍ୟମାନč ଏକ-ପ୍ର କାର ଶରୀର, ପଶୁମାନčର ଅନ୍ୟ ପ୍ର କାର
ଶରୀର, ପୁଣି, ପକ୍ଷୀମାନčର ଆଉ ଏକ-ପ୍ର କାର ଶରୀର ଓ
ମĲ୍ୟମାନčର ଅନ୍ୟ ପ୍ର କାର ଶରୀର।
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40 ଆକାଶŵ ଶରୀର ଅଛି, ପୃଥିବୀŵ ଶରୀର ମଧ୍ୟ ଅଛି, କିľୁ
ଆକାଶŵ ଶରୀରର ଏକ-ପ୍ର କାର େତଜ, ଆଉ ପୃଥିବୀŵ ଶରୀରର
ଅନ୍ୟ ପ୍ର କାର େତଜ।

41 ସୂଯର୍ ୍ୟର ଏକ-ପ୍ର କାର େତଜ, ଚŃର ଅନ୍ୟ ପ୍ର କାର େତଜ ଓ
ନକ୍ଷତ୍ର ମାଳାରଅନ୍ୟପ୍ର କାର େତଜକାରଣେତଜେରେଗାଟିଏନକ୍ଷତ୍ର
ଅନ୍ୟ ନକ୍ଷତ୍ର ଠାରୁ ଭିň।

42 ମୃତମାନčର ପୁନରୁ Ĭାନ ମଧ୍ୟ େସହି ପ୍ର କାର। କ୍ଷୟେର
ବୁଣାଯାଏ, ଅକ୍ଷୟ େହାଇ ଉĬିତ ହୁ ଏ;

43 ଅନାଦରେର ବୁଣାଯାଏ, େଗୗରବାନି୍ଵ ତ େହାଇ ଉĬିତ ହୁ ଏ;
ଦୁବର୍ ଳତାେର ବୁଣାଯାଏ, ଶýି Ĺାରା ଉĬିତ ହୁ ଏ;

44ପ୍ର ାକୃତିକ ଶରୀର ବୁଣାଯାଏ,ଆıିକଶରୀରଉĬିତହୁ ଏ।ଯଦି
ପ୍ର ାକୃତିକ ଶରୀର ଅଛି, େତେବ ଆıିକ ଶରୀରସୁķା ଅଛି।

45 ଏହିପରି ଶାŴେର ମଧ୍ୟ େଲଖାଅଛି, ପ୍ର ଥମ ମନୁଷ୍ୟ ଆଦମ
ଜୀବିତ ପ୍ର ାଣୀ େହେଲ େଶଷ ଆଦମ ଜୀବନଦାୟକ ଆıା େହେଲ।

46ମାତ୍ର ଯାହା ଆıିକ, ତାହା ପ୍ର ଥମ ନୁେହଁ, କିľୁ ଯାହା ପ୍ର ାକୃତିକ,
ତାହା ପ୍ର ଥମ, ପେର ଆıିକ।

47 ପ୍ର ଥମ ମନୁଷ୍ୟ ପାଥƈବ, ମୃĩିକାେର ନିମƈତ, Ĺିତୀୟ
ମନୁଷ୍ୟ Źଗର୍ ରୁ ଆଗତ।

48 େଯଉଁମାେନ ମୃĩିକାେର ନିମƈତ, େସମାେନ ମୃĩିକାେର
ନିମƈତ େସହି ମନୁଷ୍ୟ ତୁ ଲ୍ୟ, ପୁଣି, େଯଉଁମାେନ Źଗର୍ ୀୟ,
େସମାେନ Źଗର୍ ରୁ ଆଗତ େସହି ବ୍ୟýି ତୁ ଲ୍ୟ।

49 ଆଉ, ଆେŗମାେନ େଯପରି ମୃĩିକାେର ନିମƈତ େସହି
ମନୁଷ୍ୟର ପ୍ର ତିମୂĩƈ ଧାରଣ କରିଅଛୁ, େସପରି େସହି Źଗର୍ ୀୟ
ବ୍ୟýିč ପ୍ର ତିମୂĩƈ ମଧ୍ୟ ଧାରଣ କରିବା।

ପୁନରୁ Ĭାନର ନିଗୂଢ଼ ବିଷୟ ଏବଂ ବିଜୟ
50େହଭାଇମାେନ, ମୁଁ ଏହା କହୁ ଅଛି,ରý-ମାଂସଈଶ୍ବ ରčରାଜ୍ୟ

ଅଧିକାରକରିପାେରନାହିଁ, କିŖା କ୍ଷୟଅକ୍ଷୟତାକୁ ଅଧିକାରକେର
ନାହିଁ।
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51 େଦଖ, ମୁଁ ତୁ ŗମାନčୁ େଗାଟିଏ ନିଗୂଢ଼ କଥା କହୁ ଅଛି,
ଆେŗମାେନ ସମେų ମହାନିଦ୍ର ାପ୍ର ାŊ େହବା ନାହିଁ,

52 କିľୁ ଏକ ମୁହୂ ĩର୍ େର, ଚକୁ୍ଷର ପଲକେର, େଶଷ ତୂ ରୀĻନୀେର
ଆେŗମାେନ ସମେų ପରିବĩƈତ େହବା; କାରଣ ତୂ ରୀ ବାଜିବ,
ଆଉ ମୃତମାେନ ଅକ୍ଷୟ େହାଇ ଉĬିତ େହେବ, ପୁଣି, ଆେŗମାେନ
ପରିବĩƈତ େହବା।

53 କାରଣ ଏହି କ୍ଷୟ ଶରୀରକୁ ଅକ୍ଷୟତାରୂ ପ ବŴ ପରିଧାନ
କରିବାକୁ େହବ, ଆଉ ଏହି ମĩର୍ ୍ୟ ଶରୀରକୁ ଅମରତାରୂ ପ ବŴ
ପରିଧାନ କରିବାକୁ େହବ।

54 କିľୁ ଏହି କ୍ଷୟ ଶରୀର ଅକ୍ଷୟରୂ ପ ବŴ ଓ ଏହି ମĩର୍ ୍ୟ ଶରୀର
ଅମରତାରୂ ପ ବŴ ପରିଧାନ କଲା ଉĩାେର ଶାŴେର ଏହି ଲିଖିତ
ବାକ୍ୟ ସଫଳ େହବ,

55 “ଜୟ ମୃତୁ ୍ୟକୁ ଗ୍ର ାସ କରିଅଛି।”
“େର ମୃତୁ ୍ୟ, କାହିଁ େତାର ଜୟ? େର ମୃତୁ ୍ୟ,

କାହିଁ େତାର ନାହୁ ଡ଼?”
56 ମୃତୁ ୍ୟର ନାହୁ ଡ଼ ପାପ,ଆଉ ପାପର ବଳ େମାଶାč ବ୍ୟବŵା;
57 କିľୁ େଯଉଁ ଈଶ୍ବ ର ଆŗମାନč ପ୍ର ଭୁ ଯୀଶୁ ଖ୍ର ୀūč Ĺାରା
ଆŗମାନčୁ ଜୟ ପ୍ର ଦାନ କରľି, ତାହାčର ଧନ୍ୟବାଦ େହଉ।
58 ଅତଏବ, େହ େମାହର ପି୍ର ୟ ଭାଇମାେନ, ପ୍ର ଭୁ č େସବାେର
ତୁ ŗମାନč ପରିଶ୍ର ମ ନିŰଳ ନୁେହଁ, ଏହା ଜାଣି ପ୍ର ଭୁ č କାଯର୍ ୍ୟେର
ସୁŵିର ଓ ଅଟଳ ରହି ସବର୍ ଦା ଅଧିକରୁ ଅଧିକତର ଯĭବାନ ହୁ ଅ।

16
େସବାକାଯର୍ ୍ୟ ଉେĶଶ୍ୟେର ଦାନ

1 ସାଧୁମାନč ନିମେľ ଦାନ ସଂଗ୍ର ହ ସŖŅେର େଯପରି ମୁଁ
ଗାଲାତୀୟ ମģଳୀ-ସମୂହକୁ ଆେଦଶ େଦଇଅଛି, ତୁ େŗମାେନ
ମଧ୍ୟ େସହିପରି କର।

2 ମୁଁ ଗେଲ େଯପରି ଦାନ ସଂଗ୍ର ହ କରିବାକୁ ପଡ଼ିବ ନାହିଁ,
ଏଥିନିମେľ ସŊାହର ପ୍ର ଥମ ଦିନେର ତୁ େŗମାେନ ପ୍ର େତ୍ୟକ ଜଣ
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ଆପଣା ଆପଣା ସୁବିଧା ଅନୁସାେର ନିଜ ନିଜ ନିକଟେର କିଛି କିଛି
ସĚୟ କରି ରଖ।

3ଆଉ, ମୁଁ ଉପŵିତ େହେଲ ତୁ େŗମାେନ େଯଉଁମାନčୁ େଯାଗ୍ୟ
ମେନ କରିବ, ମୁଁ େସମାନčୁ ପତ୍ର େଦଇ ଯିରୂ ଶାଲମ ସହରକୁ
ତୁ ŗମାନč ଦାନ େଘନିଯିବା ନିମେľ େପ୍ର ରଣ କରିବି;

4 ପୁଣି, ଯଦି େମାହର ମଧ୍ୟ ଯିବାର ଉପଯୁý ହୁ ଏ, େତେବ
େସମାେନ େମାʼ ସାđେର ଯିେବ।

ପାଉଲč ଯାତ୍ର ାର େଯାଜନା
5 କିľୁ ମୁଁ ମାକିଦନିଆ ଅĚଳ େଦଇ ଯାତ୍ର ା କରିବା ପେର

ତୁ ŗମାନč ନିକଟକୁ ଯିବି; େଯଣୁ ମୁଁ ମାକିଦନିଆ େଦଇ ଯିବି,
6ଆଉ, େହାଇପାେର ତୁ ŗମାନč ସାđେର କିଛି ସମୟ ରହିବି,

କିŖା ଶୀତକାଳ ମଧ୍ୟ ଯାପନ କରିବି, େଯେତେବେଳ ମୁଁ େଯଉଁ
ŵାନକୁ ଯିବି, େସହି ŵାନକୁ ଯିବା ପାଇଁ ତୁ େŗମାେନ େମାେତ ବାଟ
ବଳାଇେଦବ।

7 କାରଣ ଏଥର ବାଟେର ଯିବା ସମୟେର ତୁ ŗମାନč ସହିତ
ସାକ୍ଷାତକରିବାକୁ ମୁଁ ଇĔାକରୁ ନାହିଁ, େଯଣୁପ୍ର ଭୁ ଅନୁମତି େଦେଲ
ତୁ ŗମାନč ସାđେର କିଛି କାଳ ରହିବାକୁ ଆଶା କରୁ ଅଛି।

8 କିľୁ ମୁଁ େପġିକū ପଯର୍ ୍ୟľ ଏଫିସେର ରହିବି;
9କାରଣଫଳପ୍ର ଦ କାଯର୍ ୍ୟ ନିମେľ େମାʼପାଇଁ ପ୍ର ଶųĹାରଉନ୍ମୁ ý

ରହିଅଛି, ବିପକ୍ଷମାେନ ମଧ୍ୟ ଅେନକ ଅଛľି।
10ଯଦି ତୀମଥି ଯାଆľି, େତେବ େଯପରି ନିଭର୍ ୟେର ତୁ ŗମାନč

ମଧ୍ୟେର ରୁ ହľି, େସ ବିଷୟେର ମେନାେଯାଗ କର, କାରଣ ମୁଁ
େଯପରି, େସ ମଧ୍ୟ େସହିପରି ପ୍ର ଭୁ č କାଯର୍ ୍ୟ କରľି,

11ଏଣୁ େକହି ତାହାčୁ ତୁ Ĕଜ୍ଞାନ ନ କରୁ । କିľୁ େସ େଯପରି େମାʼ
ନିକଟକୁ ଆସି ପାରľି, ଏଥିପାଇଁ ତାହାčୁ ଶାľିେର ବାଟ ବଳାଇଦିଅ;
କାରଣ େସ ଭାଇମାନč ସହିତ ଆସି େବ େବାଲି ମୁଁ ଅେପକ୍ଷାେର
ଅଛି।

12 କିľୁ ଭ୍ର ାତା ଆପţč ସŖŅେର କହୁ ଅଛି, ଭାଇମାନč ସହିତ
ତୁ ŗମାନč ନିକଟକୁ ଯିବା ପାଇଁ ମୁଁ ତାହାčୁ ବହୁ ତ ଅନୁେରାଧ କଲି,
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କିľୁ ଏେବ ଯିବାକୁ ତାčର ଆେଦୗ ଇĔା ନାହିଁ, ମାତ୍ର ସୁେଯାଗ
ପାଇେଲ େସ ଯିେବ।

େଶଷ ନିେĶର୍ ଶ
13 ତୁ େŗମାେନ ଜାଗ୍ର ତ ରହି ବିŧାସେର ŵିର େହାଇଥାଅ,

ସାହସି କ େହାଇ ବଳବାନ ହୁ ଅ।
14ତୁ ŗମାନčର ସମų କମର୍ େପ୍ର ମେର ସାଧିତ େହଉ।
15 େହ ଭାଇମାେନ, ųି ଫାନč ପରିଜନବଗର୍ େଯ ଆଖାୟା

ଅĚଳର ପ୍ର ଥମ ମନ-ପରିବĩର୍ ନ କରିଥିବା Źରୂ ପ; ପୁଣି, ସାଧୁମାନč
େସବାେର ବ୍ର ତୀ େହାଇଅଛľି, ଏହା ତୁ େŗମାେନ ଜାଣ;

16 ଏହି ପ୍ର କାର େଲାକମାନčର, ପୁଣି, ପ୍ର େତ୍ୟକ ସହକମର୍ ୀ ଓ
ପରିଶ୍ର ମୀ େଲାକčର ବଶୀଭୂ ତ ହୁ ଅ, ତୁ ŗମାନčୁ ଏହି ଅନୁେରାଧ
କରୁ ଅଛି।

17 ųି ଫାନା, ଫĩର୍ୂ ନାତ ଓ ଆଖାୟିକč ଆଗମନେର ମୁଁ ଆନł
କରୁ ଅଛି, କାରଣ ତୁ ŗମାନč ଅନୁପŵିତ େହତୁ େମାହର େଯଉଁ
ଅଭାବ ଥିଲା, ତାହା େସମାେନ ପୂରଣ କରିଅଛľି,

18 େଯଣୁ େସମାେନ େମାହର ଓ ତୁ ŗମାନč ଆıାକୁ ସĜୀବିତ
କରିଅଛľି; ଅତଏବ, ତୁ େŗମାେନ ଏହି ପ୍ର କାର େଲାକମାନčୁ
େଯାଗ୍ୟ ଜାଣି ମାନ୍ୟ କର।

ସŗାଷଣ
19ଏସି ଆର ମģଳୀ-ସମୂହ ତୁ ŗମାନčୁ ନମűାର ଜଣାଉଅଛľି।

ଆāିଲା ଓ ପ୍ର ୀűା* େସମାନč ଗୃହŵିତ ମģଳୀ ସହିତ ପ୍ର ଭୁ čଠାେର
ତୁ ŗମାନčୁ ନମűାର ଜଣାଉଅଛľି।

20 ଭାଇମାେନ ସମେų ତୁ ŗମାନčୁ ନମűାର ଜଣାଉଅଛľି।
ପବିତ୍ର ଚୁ Ŗନ େଦଇ ପରŷରକୁ ନମűାର କର।

21 ମୁଁ ପାଉଲ ନିଜ ହାତେର େଲଖି ନମűାର ଜଣାଉଅଛି।
22 ଯଦି େକହି ପ୍ର ଭୁ čୁ େପ୍ର ମ ନ କେର, େତେବ େସ ଶାପଗ୍ର ų

େହଉ।

* 16:19 ପ୍ର ୀűା ଅଥର୍ ାତ୍ ପ୍ର ୀűୀţା
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23 ମାରାନାଥା†। ପ୍ର ଭୁ ଯୀଶୁč ଅନୁଗ୍ର ହ ତୁ ŗମାନč ସହବĩର୍ ୀ
େହଉ;

24ଖ୍ର ୀū ଯୀଶୁčଠାେର େମାହର େପ୍ର ମ ତୁ ŗ ସମųč ସହବĩର୍ ୀ।

† 16:23 ମାରାନାଥା ମାରାନାଥାର ଅଥର୍ ପ୍ର ଭୁ ଆସୁଅଛľି
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